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Πολιτικές προκλήσεις και δηµοσιονοµικά µέσα της διευρυµένης Ένωσης 2007-2013

Ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για τις πολιτικές προκλήσεις και τα δηµοσιονοµικά µέσα της
διευρυµένης Ένωσης 2007-2013 (2004/2209(INI))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

— έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την ίδρυση των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και ιδίως τα άρθρα 268-276,

— έχοντας υπόψη τη ∆ιοργανική Συµφωνία της 6ης Μαΐου 1999 µεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του
Συµβουλίου, και της Επιτροπής για τη δηµοσιονοµική πειθαρχία και τη βελτίωση της διαδικασίας του προϋπο-
λογισµού (1),

— έχοντας υπόψη τις ανακοινώσεις της Επιτροπής στο Συµβούλιο και στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, της 10ης
Φεβρουαρίου 2004 — Η οικοδόµηση του κοινού µας µέλλοντος: Προκλήσεις πολιτικής και δηµοσιονοµικά
µέσα της διευρυµένης Ένωσης 2007-2013 (COM(2004)0101) και της 14ης Ιουλίου 2004 — ∆ηµοσιονο-
µικές προοπτικές 2007 — 2013, (COM(2004)0487), το έγγραφο εργασίας της Επιτροπής της 14ης
Ιουλίου 2004 «Πρόταση ανανέωσης της ∆ιοργανικής Συµφωνίας για τη δηµοσιονοµική πειθαρχία και τη
βελτίωση της διαδικασίας του προϋπολογισµού» (COM(2004)0498), την πρόταση της Επιτροπής της 14ης
Ιουλίου 2004 για απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε το σύστηµα των ιδίων πόρων των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων (COM (2004)0501) και την έκθεση της Επιτροπής της 14ης Ιουλίου 2004 σχετικά µε τη
λειτουργία του συστήµατος ιδίων πόρων (COM(2004)0505),

— έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη θέσπιση Συντάγµατος της Ευρώπης (2),

— έχοντας υπόψη την απόφαση του Συµβουλίου 2000/597/EΚ, Ευρατόµ της 29ης Σεπτεµβρίου 2000 για το
σύστηµα των ιδίων πόρων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (3),

— έχοντας υπόψη το ψήφισµά του της 22ας Απριλίου 2004 για την οικοδόµηση του κοινού µας µέλλοντος:
πολιτικές προκλήσεις και δηµοσιονοµικά µέσα της διευρυµένης Ένωσης 2007-2013 (4),

— έχοντας υπόψη την απόφασή του της 15ης Σεπτεµβρίου 2004 για τη σύσταση προσωρινής επιτροπής αρµό-
διας για τις πολιτικές προκλήσεις και τα δηµοσιονοµικά µέσα της διευρυµένης Ένωσης 2007-2013 (5),

— έχοντας υπόψη την προφορική του ερώτηση O-0067/2004 (B6-0130/2004) προς το Συµβούλιο και το
ψήφισµά του για τις ∆ηµοσιονοµικές Προοπτικές ενόψει της συνεδρίασης του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου τον
∆εκέµβριο του 2004 (6),

— έχοντας υπόψη την προφορική του ερώτηση O-0068/2004 (B6-0131/2004) προς την Επιτροπή,

— έχοντας υπόψη το άρθρο 175 του Κανονισµού του,

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Προσωρινής επιτροπής για τις πολιτικές προκλήσεις και τα δηµοσιονοµικά
µέσα της διευρυµένης Ένωσης 2007-2013 και τις γνωµοδοτήσεις της Επιτροπής Ελέγχου του Προϋπολο-
γισµού, της Επιτροπής Οικονοµικής και Νοµισµατικής Πολιτικής, της Επιτροπής Απασχόλησης και Κοινωνικών
Υποθέσεων, της Επιτροπής Περιβάλλοντος, ∆ηµόσιας Υγείας και Ασφάλειας των Τροφίµων, της Επιτροπής
Βιοµηχανίας, Έρευνας και Ενέργειας, της Επιτροπής Εσωτερικής Αγοράς και Προστασίας των Καταναλωτών,
της Επιτροπής Μεταφορών και Τουρισµού, της Επιτροπής Περιφερειακής Ανάπτυξης, της Επιτροπής Γεωργίας
και Ανάπτυξης της Υπαίθρου, της Επιτροπής Αλιείας, της Επιτροπής Πολιτισµού και Παιδείας, της Επιτροπής
Πολιτικών Ελευθεριών, ∆ικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων, της Επιτροπής Συνταγµατικών Υποθέσεων,
της Επιτροπής ∆ικαιωµάτων των Γυναικών και Ισότητας των Φύλων, της Επιτροπής Εξωτερικών Υποθέσεων,
της Επιτροπής Ανάπτυξης και της Επιτροπής ∆ιεθνούς Εµπορίου (A6-0153/2005),
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(1) ΕΕ C 172 της 18.6.1999, σ. 1.
(2) ΕΕ C 310 της 16.12.2004, σ. 1.
(3) ΕΕ L 253 της 7.10.2000, σ. 42.
(4) EE C 104 E της 30.4.2004, σ. 991.
(5) Κείµενα που εγκρίθηκαν της ηµεροµηνίας αυτής, P6_TA(2004)0005.
(6) Κείµενα που εγκρίθηκαν της 2ας ∆εκεµβρίου 2004, P6_TA(2004)0075.



A. λαµβάνοντας υπόψη ότι οι τρέχουσες δηµοσιονοµικές προοπτικές και η ∆ιοργανική Συµφωνία της 6ης
Μαΐου 1999 για τη δηµοσιονοµική πειθαρχία και τη βελτίωση της διαδικασίας του προϋπολογισµού
τερµατίζονται κατ' αρχήν το 2006,

B. λαµβάνοντας υπόψη ότι το µεγαλύτερο µέρος της κοινοτικής νοµοθεσίας µε δηµοσιονοµικές επιπτώσεις θα
τερµατιστεί το 2006,

Γ. λαµβάνοντας υπόψη ότι η προετοιµασία των προσεχών ∆ηµοσιονοµικών Προοπτικών είναι µία από τις σηµα-
ντικότερες προκλήσεις που έχει να αντιµετωπίσει η Ένωση τους επόµενους µήνες, καθώς θα διαµορφώσει τη
νέα διευρυµένη Ευρώπη, λαµβάνοντας υπόψη τις νέες παγκόσµιες προκλήσεις και στόχους,

∆. λαµβάνοντας υπόψη ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο αποφάσισε να συστήσει µία Προσωρινή επιτροπή µε την
ακόλουθη εντολή:

α) να ορίσει τις πολιτικές προτεραιότητες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για τις µελλοντικές δηµοσιονο-
µικές προοπτικές τόσο από νοµοθετική όσο και από δηµοσιονοµική άποψη,

β) να προτείνει µία διάρθρωση για τις µελλοντικές δηµοσιονοµικές προοπτικές, σύµφωνα µε αυτές τις προτε-
ραιότητες,

γ) να προβεί σε εκτίµηση των χρηµατοδοτικών πόρων που προβλέπεται να διατεθούν για τις δαπάνες της
Ευρωπαϊκής Ένωσης για το χρονικό διάστηµα 2007-2013,

δ) να προτείνει ενδεικτική κατανοµή των πόρων µεταξύ και εντός των διαφόρων κατηγοριών των δηµοσιονο-
µικών προοπτικών σύµφωνα µε τις προτεραιότητες και την προτεινόµενη διάρθρωση,

E. λαµβάνοντας υπόψη ότι η Προσωρινή επιτροπή πρέπει να παρουσιάσει την τελική της έκθεση πριν το
Συµβούλιο διαµορφώσει την κοινή του θέση,

ΣΤ. λαµβάνοντας υπόψη ότι, σύµφωνα µε την παράγραφο 26 της ∆ιοργανικής Συµφωνίας της 6ης Μαΐου 1999,
η Επιτροπή ξεκίνησε τη διαδικασία προετοιµασίας των προσεχών ∆ηµοσιονοµικών Προοπτικών και της νέας
∆ιοργανικής Συµφωνίας παρουσιάζοντας προτάσεις στις 10 Φεβρουαρίου 2004 και στις 14 Ιουλίου 2004
αντίστοιχα,

Ζ. λαµβάνοντας υπόψη ότι η Συνθήκη για τη θέσπιση Συντάγµατος της Ευρώπης (εφεξής «το Σύνταγµα»)
ενισχύει τον ρόλο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πολλούς νοµοθετικούς τοµείς, διευρύνει το πεδίο της
δηµοσιονοµικής αρχής του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και, στο άρθρο Ι-55 και στο άρθρο ΙΙΙ-402, παρά-
γραφος 5, προβλέπει το πολυετές δηµοσιονοµικό πλαίσιο να γίνει ευρωπαϊκός νόµος του Συµβουλίου, που
εγκρίνεται οµόφωνα κατόπιν συνδιαλλαγής και µε τη συγκατάθεση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου η οποία
χορηγείται δια πλειοψηφίας των µελών του,

H. λαµβάνοντας υπόψη ότι η παράγραφος 26 της ∆ιοργανικής Συµφωνίας της 6ης Μαΐου 1999 προβλέπει
παράταση των τρεχουσών ∆ηµοσιονοµικών Προοπτικών, εκτός ρητής καταγγελίας ενός από τα µέρη της
συµφωνίας,

Θ. λαµβάνοντας υπόψη ότι ελλείψει µίας διοργανικής συµφωνίας η Συνθήκη ΕΚ επιτρέπει την έγκριση ετήσιων
προϋπολογισµών σύµφωνα µε τις διατάξεις των άρθρων 272 και 273 εφόσον ο προϋπολογισµός δεν έχει
εγκριθεί στην αρχή του δηµοσιονοµικού έτους,

Ι. λαµβάνοντας υπόψη ότι η νέα Επιτροπή επικύρωσε επίσηµα τις προτάσεις της προηγούµενης Επιτροπής όσον
αφορά τη διάρθρωση, τη διάρκεια, και το ύψος των χρηµατοδοτικών πόρων ανά έτος και ανά κατηγορία
δαπανών των νέων ∆ηµοσιονοµικών Προοπτικών και όλων των νοµοθετικών προτάσεων συλλογικά γνωστών
ως «∆έσµη Prodi»,

ΙΑ. λαµβάνοντας υπόψη ότι, στο εν λόγω ψήφισµα της 22ας Απριλίου 2004, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο τόνισε
ότι «δεν θα υπάρξουν δηµοσιονοµικές προοπτικές χωρίς τη σύναψη συµφωνίας µεταξύ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε το δηµοσιονοµικό πακέτο, καθώς η παρούσα Συνθήκη δεν
είναι δεσµευτική ως προς την υποχρέωση ύπαρξης δηµοσιονοµικών προοπτικών, αλλά προβλέπει µόνο την
κατάρτιση ετήσιων προϋπολογισµών»,

ΙΒ. λαµβάνοντας υπόψη ότι οι προερχόµενοι από έσοδα ΦΠΑ και ΑΕγχΠ πόροι (οι οποίοι την εποχή που
δηµιουργήθηκαν προορίζονταν να αποτελέσουν έσοδα συµπληρωµατικά των παραδοσιακών ιδίων πόρων της
ΕΕ) έγιναν σταδιακά η κύρια πηγή χρηµατοδότησης του κοινοτικού προϋπολογισµού και, µαζί µε τα
καθεστώτα παρεκκλίσεων τα οποία προστέθηκαν στο ισχύον σύστηµα ίδιων πόρων, το κατέστησαν ακόµη πιο
πολύπλοκο, πιο αδιαφανές για τους πολίτες και όλο και λιγότερο δίκαιο µε αποτέλεσµα τη δηµιουργία ενός
συστήµατος χρηµατοδότησης που οδηγεί σε απαράδεκτες ανισότητες µεταξύ των κρατών µελών,

ΙΓ. λαµβάνοντας υπόψη ότι τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του ∆εκεµβρίου του 2004 επικύ-
ρωσαν τη «∆έσµη Prodi» ως βάση εργασίας για το Συµβούλιο, το οποίο συµφώνησε για θεσµικό διάλογο
µέσω τακτικών επαφών µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,
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Ι∆. λαµβάνοντας υπόψη ότι στα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του ∆εκεµβρίου 2004, εδραιώ-
νεται σαφώς η σχέση µεταξύ των ∆ηµοσιονοµικών Προοπτικών και του ζητήµατος των ιδίων πόρων και του
διορθωτικού µηχανισµού,

ΙΕ. λαµβάνοντας υπόψη ότι τους τελευταίους έξι µήνες, η προσωρινή επιτροπή:

— διεξήγαγε µία εις βάθος ανάλυση των προτάσεων της Επιτροπής,

— συνεργάστηκε στενά µε όλες τις µόνιµες επιτροπές, τις γνωµοδοτήσεις των οποίων εξέτασε διεξοδικά,

— παρακολούθησε µε ενδιαφέρον τη µέθοδο εργασίας των «δοµικών στοιχείων» που ακολούθησε η
ολλανδική Προεδρία και είχε συχνές και εποικοδοµητικές επαφές µε την Προεδρία του Λουξεµβούργου,

— προσδιόρισε θετικές πολιτικές προτεραιότητες αποσκοπώντας στον καθορισµό της διαπραγµατευτικής
στάσης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου,

— υπέβαλε προτάσεις για τη διάρκεια, τη διάρθρωση και τους δηµοσιονοµικούς πόρους των προσεχών
∆ηµοσιονοµικών Προοπτικών, σύµφωνα µε τη ληφθείσα εντολή,

ΙΣΤ. λαµβάνοντας υπόψη ότι το Σύνταγµα προβλέπει τη δυνατότητα να καθορισθούν νέες κατηγορίες ίδιων
πόρων της Ένωσης, όπως επίσης και τη δυνατότητα να καταργηθεί µία υφισταµένη κατηγορία,

Γενικό πλαίσιο

1. υπογραµµίζει ότι η διευρυνόµενη Ευρωπαϊκή Ένωση θα έπρεπε να διαθέτει τους κατάλληλους οικονοµικούς
πόρους που να ανταποκρίνονται στο ύψος των ολοένα και µεγαλύτερων πολιτικών φιλοδοξιών της και των αυξα-
νόµενων ευθυνών της τόσο εντός όσο και εκτός των συνόρων της· τονίζει περαιτέρω ότι στόχος των δαπανών του
κοινοτικού προϋπολογισµού θα έπρεπε να είναι η προστιθέµενη αξία στις δηµόσιες δαπάνες των κρατών µελών και
ότι η αρχή της επικουρικότητας θα έπρεπε να τηρείται µε αυστηρότητα σε ό,τι αφορά την έγκριση αποφάσεων για
δαπάνες στον τοµέα της µη αποκλειστικής αρµοδιότητας – και ιδιαίτερα το κριτήριο σύµφωνα µε το οποίο η
δράση της Ευρωπαϊκής Ένωσης επιτρέπει την καλύτερη επίτευξη, είτε λόγω διαστάσεων είτε λόγω αποτελεσµάτων,
των στόχων της Ένωσης·

2. καλεί, µε στόχο την χρηστή δηµοσιονοµική διαχείριση, την απλούστευση και τη δηµοκρατική απόδοση λογα-
ριασµών, να επέλθουν βελτιώσεις στους µηχανισµούς οικονοµικού ελέγχου τόσο σε επίπεδο κοινοτικών οργάνων
όσο και σε επίπεδο υπηρεσιών εντός των κρατών µελών ώστε εξασφαλιστεί µία ορθή απόδοση λογαριασµών στους
πολίτες για όλες τις δαπάνες της Ευρωπαϊκής Ένωσης·

3. υπενθυµίζει ότι οι ∆ηµοσιονοµικές Προοπτικές είναι ένα δηµοσιονοµικό πλαίσιο το οποίο αποσκοπεί στη
διασφάλιση της ανάπτυξης των προτεραιοτήτων της ΕΕ σε ένα πλαίσιο δηµοσιονοµικής πειθαρχίας, και δεν είναι
ένας πολυετής προϋπολογισµός καθορισµένος για επτά χρόνια· επισηµαίνει ότι οι ∆ηµοσιονοµικές Προοπτικές
παραµένουν ένα έγγραφο αναφοράς και, ως εκ τούτου, πρέπει να εξασφαλίζουν την απαραίτητη ευλυγισία ώστε
να αντανακλούν µεσοπρόθεσµες πολιτικές φιλοδοξίες και να παρέχουν τα απαραίτητα οικονοµικά µέσα για να
αντιµετωπισθούν αποτελεσµατικά και δίκαια οι µελλοντικές προκλήσεις όπως καθορίζεται στη Συνθήκη· είναι
αποφασισµένο να κάνει πλήρη χρήση των εξουσιών που του παρέχει το άρθρο 272 της Συνθήκης δυνάµει του
οποίου καταρτίζεται ετήσια διαδικασία προϋπολογισµού για την έγκριση των δαπανών της Ευρωπαϊκής Ένωσης·

4. παρατηρεί ότι η νέα Επιτροπή Barroso έχει επικυρώσει πλήρως τις προτάσεις που είχε προτείνει η Επιτροπή
Prodi τους τελευταίους µήνες της εντολής της· απορρίπτει εντούτοις ένα σύστηµα που δεσµεύει τα εκλεγµένα και
εκτελεστικά όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τρεις συνεχόµενες εντολές·

5. συνειδητοποιεί το δύσκολο πολιτικό, οικονοµικό και κοινωνικό πλαίσιο σε αρκετά κράτη µέλη, αλλά υπεν-
θυµίζει ότι ο προϋπολογισµός της ΕΕ έχει αυξηθεί κατά 8,2 % µεταξύ 1996 και 2002, ενώ το µέσο ποσοστό
αύξησης των εθνικών προϋπολογισµών (ΕΕ-15) ήταν 22,9 %· παρατηρεί ότι η έκθεση MacDougall (1) θεωρεί ότι ο
ευρωπαϊκός προϋπολογισµός θα πρέπει να ανέλθει στο 2 % έως 2,5 % του ΑΕγχΠ των κρατών µελών· δράττεται
της ευκαιρίας να επισηµάνει ότι το ανώτατο όριο των ιδίων πόρων που είχε αποφασισθεί το 1993 για τα 15
κράτη µέλη έχει παραµείνει από τότε αµετάβλητο, δηλαδή 1,31 % του ΑΕΕ της Ευρωπαϊκής Ένωσης για πιστώσεις
ανάληψης υποχρεώσεων και 1,24 % για πιστώσεις πληρωµών· υπενθυµίζει ότι το επίπεδο του προϋπολογισµού
της Ευρωπαϊκής Ένωσης σήµερα αντιστοιχεί σε λιγότερο από το 2,5 % του συνολικού όγκου της δηµόσιας
δαπάνης στην Ευρωπαϊκή Ένωση σε σύγκριση µε το κατά µέσον όρο 47 % του ΑΕΕ της ΕΕ της συνολικής δηµό-
σιας δαπάνης·
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(1) Έκθεση που υποβλήθηκε το 1977 από οµάδα εµπειρογνωµόνων κατόπιν αιτήµατος της Επιτροπής.



6. φρονεί ότι το κόστος της διεύρυνσης, το οποίο πρέπει να αντιµετωπισθεί µε θεµιτό και δίκαιο τρόπο, µπορεί
κάλλιστα να αναληφθεί από τα παλαιότερα 15 κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης και το οποίο µπορεί να
θεωρηθεί ως ελάχιστη επιβάρυνση εάν ληφθούν υπόψη τα πολιτικά, κοινωνικά και οικονοµικά πλεονεκτήµατα που
αντιπροσωπεύει η επανένωση της Ευρώπης σε ολόκληρη την Ευρωπαϊκή Ένωση·

7. είναι πεπεισµένο ότι οι ∆ηµοσιονοµικές Προοπτικές µπορούν να επιτρέψουν ισόρροπη ανάπτυξη των χρηµα-
τοδοτικών πόρων που διατίθενται στην Ένωση υπό την προϋπόθεση ότι:

— χρησιµοποιούνται για δράσεις µε πραγµατική ευρωπαϊκή προστιθέµενη αξία, σαφώς καθορισµένες προτε-
ραιότητες και προβολή για τους πολίτες,

— βελτιστοποιούν τη συγκέντρωση και τη συµπληρωµατικότητα µε δράσεις που αναπτύσσονται σε εθνικό, περι-
φερειακό και τοπικό επίπεδο για τον περιορισµό όσο το δυνατόν της επιβάρυνσης του φορολογούµενου,

— δαπανώνται σύµφωνα µε τους κανόνες της χρηστής δηµοσιονοµικής διαχείρισης, υπό το πρίσµα της αποδοτι-
κότητας και της αποτελεσµατικότητας· επισηµαίνει ότι οι δαπάνες που πραγµατοποιήθηκαν σε ευρωπαϊκό
επίπεδο µπορούν να αποτελέσουν πηγή εξοικονόµησης πόρων σε επίπεδο κράτους µέλους, ιδίως επειδή τέτοιες
δαπάνες επιτρέπουν την ύπαρξη οικονοµιών κλίµακας ή µπορούν να επιφέρουν έσοδα σε επίπεδο κράτους
µέλους·

8. τονίζει ότι η συζήτηση για τις ∆ηµοσιονοµικές Προοπτικές συνδέεται στενά µε το θέµα των ιδίων πόρων,
τον διορθωτικό µηχανισµό και τις διάφορες µορφές συγχρηµατοδότησης και χρηµατοδοτικών µέσων και την
ανάγκη προσαρµογής του υπάρχοντος συστήµατος, όπως αναγνωρίζεται από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο στα
συµπεράσµατά του του ∆εκεµβρίου 2004· εκφράζει τη λύπη του επειδή η Επιτροπή δεν παρουσίασε πιο φιλό-
δοξες προτάσεις για την αντικατάσταση του υπάρχοντος συστήµατος εκ παραλλήλου µε τις νέες ∆ηµοσιονοµικές
Προοπτικές·

9. στην τελική ψηφοφορία του θα λάβει υπόψη τον τρόπο µε τον οποίο το Συµβούλιο θα αναγνωρίσει την
ανάγκη για µία εις βάθος µεταρρύθµιση του ισχύοντος συστήµατος ιδίων πόρων, για τη δίκαιη κατανοµή των
νέων δαπανών µεταξύ των κρατών µελών και, στη συνέχεια, την επιστροφή στην αρχική αρχή χρηµατοδότησης των
κοινών πολιτικών µε πραγµατικούς ιδίους πόρους χρησιµοποιώντας ένα διαφανές, δίκαιο και δηµοκρατικό
σύστηµα το οποίο θα πρέπει να τεθεί σε ισχύ το αργότερο στην αρχή των προσεχών ∆ηµοσιονοµικών Προοπτικών·

10. παρατηρεί ότι η έναρξη ισχύος του Συντάγµατος θα τροποποιήσει τη νοµοθετική διαδικασία αρκετών
προτάσεων, εισάγοντας τη συναπόφαση· έχει επίγνωση ότι θα ήταν αδύνατο να προδικάσει το Σύνταγµα από
νοµικής απόψεως πριν από το τέλος της διαδικασίας επικύρωσης· προτρέπει το Συµβούλιο να δεχθεί µια συµφωνία
κυρίων για τη διασφάλιση των νοµοθετικών εξουσιών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και να εισαγάγει µια ρήτρα
αναθεώρησης για νοµοθετικές πράξεις των οποίων η διαδικασία θα αλλάξει µετά την έναρξη ισχύος του Συντάγ-
µατος·

11. θεωρεί ότι

— δεδοµένης της ύψιστης πολιτικής σπουδαιότητας των προσεχών ∆ηµοσιονοµικών Προοπτικών,

— λαµβάνοντας υπόψη ότι, δυνάµει του Συντάγµατος, η µελλοντική νοµοθεσία του Συµβουλίου η οποία
καθορίζει το πολυετές δηµοσιονοµικό πλαίσιο (Π∆Π) θα εγκριθεί από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο µε την
πλειοψηφία των µελών που το απαρτίζουν,

— δεδοµένου ότι οι προσεχείς ∆ηµοσιονοµικές Προοπτικές θα παραµείνουν σε εφαρµογή µετά την έναρξη ισχύος
του Συντάγµατος και είναι πολύ πιθανό να θεωρηθεί ότι θα λειτουργήσουν ως Π∆Π ώστε να καταστεί δυνατή
η έγκριση του πρώτου ετήσιου προϋπολογισµού υπό το καθεστώς του Συντάγµατος,

το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο πρέπει να δεχθεί να αναλάβει δέσµευση στο πλαίσιο µιας συµφωνίας για τις προσεχείς
∆ηµοσιονοµικές Προοπτικές µόνον εφόσον την εγκρίνει η πλειοψηφία των µελών που το απαρτίζουν·

12. υπενθυµίζει ότι, σύµφωνα µε τις εν ισχύι Συνθήκες, οι ∆ηµοσιονοµικές Προοπτικές δεν έχουν επίσηµο
καθεστώς και ότι µπορούν να καταρτιστούν µόνο µε την έγκριση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου επί εθελοντικής
βάσεως· υπενθυµίζει περαιτέρω ότι, σε περίπτωση µη επίτευξης συµφωνίας, θα εφαρµόζεται η Συνθήκη ΕΚ η οποία
ρυθµίζει την έγκριση των ετήσιων προϋπολογισµών· τονίζει ότι δεν θα συµφωνήσει µε τις προσεχείς ∆ηµοσιονο-
µικές Προοπτικές εάν δεν ληφθούν υπόψη από το Συµβούλιο στην τελική θέση του οι προτεραιότητές του·
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13. εκφράζει τη σχετική του ικανοποίηση για τις προτάσεις της Επιτροπής για το επόµενο δηµοσιονοµικό
πλαίσιο 2007-2013 και τις σχετικές νοµοθετικές προτάσεις, οι οποίες αποτελούν µέρος της «∆έσµης Prodi» και
στοχεύουν στην αντικατάσταση του µεγαλύτερου µέρους της τρέχουσας νοµοθεσίας, η οποία λήγει το 2006, ως
µία ευκαιρία για τη διευρυµένη Ένωση να αναπτύξει περαιτέρω µία νέα πολιτική ατζέντα· κατόπιν της εις βάθος
ανάλυσης από την Προσωρινή επιτροπή και τις 17 επιτροπές, οι οποίες της παρέδωσαν γνωµοδοτήσεις, θεωρεί ότι
οι προτάσεις της Επιτροπής υποστηρίχθηκαν µε ορισµένες επιφυλάξεις και αποτελούν αποδεκτή βάση για ανάλυση
και µελλοντικές διαπραγµατεύσεις· ωστόσο, εφιστά την προσοχή του Συµβουλίου σε ορισµένες πολιτικές προτε-
ραιότητες όπου η ευρωπαϊκή προστιθέµενη αξία για την Ένωση και τους πολίτες της είναι ύψιστης σηµασίας·

14. θεωρεί εξάλλου σηµαντικό να εγκριθούν γρήγορα οι ∆ηµοσιονοµικές Προοπτικές ώστε να τεθούν πλήρως
σε λειτουργία από την 1η Ιανουαρίου 2007 και να µην υπάρξει κανένα κενό στη λειτουργία της ΕΕ, ιδίως σε ό,τι
αφορά τις νοµοθετικές προτάσεις της Επιτροπής·

Μέρος Ι

Προκλήσεις Πολιτικής

Μία ανταγωνιστικότερη και συνεκτικότερη Ευρώπη

Συνοχή

15. χαιρετίζει την προτεινόµενη µεταρρύθµιση της πολιτικής συνοχής µε στόχο να τεθεί στην υπηρεσία των
στόχων της οικονοµικής αύξησης, της απασχόλησης και της βιώσιµης ανάπτυξης· θεωρεί ότι η ευρωπαϊκή περιφε-
ρειακή πολιτική είναι ένα απαραίτητο µέσο προώθησης της κοινωνικής, οικονοµικής και γεωγραφικής συνοχής,
που επιτρέπει στην Ένωση να αναλάβει δράσεις για τη µείωση των περιφερειακών αποκλίσεων, µε στόχο την
προώθηση αρµονικής ανάπτυξης του συνόλου της ΕΕ και την αντιµετώπιση διαρθρωτικών ελλείψεων (δύσκολη
πρόσβαση, ερήµωση και χαµηλή πυκνότητα πληθυσµού, αποµακρυσµένες περιοχές, κ.λπ.), την τόνωση της
αειφόρου ανάπτυξης των περιφερειών, της οικονοµικής τους µεγέθυνσης, της ανταγωνιστικότητας και της απα-
σχόλησης· επισηµαίνει τη σηµασία της πολιτικής συνοχής στην επίτευξη των στόχων της Λισσαβώνας και τη
συµβολή της στη µείωση του χάσµατος ανάµεσα στις διάφορες περιοχές της Ευρωπαϊκής Ένωσης και πιστεύει ότι
όλοι οι πόροι που διατίθενται στην πολιτική συνοχής πρέπει να δαπανώνται για το σκοπό αυτό· είναι πεπεισµένο
ότι η κοινή δράση σε ευρωπαϊκό επίπεδο είναι αποδοτική από πλευράς κόστους εφόσον επιτρέπει τις οικονοµίες
κλίµακας, τον εξορθολογισµό των διαδικασιών και τη συγκέντρωση των πόρων, ιδιαίτερα στο πλαίσιο της διασυνο-
ριακής συνεργασίας· θεωρεί ότι η ύπαρξη µιας ισχυρής, καλά χρηµατοδοτούµενης ευρωπαϊκής περιφερειακής πολι-
τικής είναι µια sine qua non προϋπόθεση για την ικανότητα της Ένωσης να αντιµετωπίσει τις διαδοχικές διευρύν-
σεις και να µειώσει τις περιφερειακές αποκλίσεις και ότι, στην πορεία, η βασική δοµή των προγραµµάτων στήριξης
η οποία εδράζεται σε τρεις πυλώνες, πρέπει να διατηρηθεί στη σηµερινή της ισορροπία· θεωρεί, εποµένως, ότι το
ποσοστό του 0,41 % του ΑΕΕ της Ένωσης και του 4 % του εθνικού ΑΕΕ των νέων κρατών µελών είναι επαρκές,
υπό την προϋπόθεση ότι τα κράτη µέλη µπορούν να διασφαλίσουν ότι οι δράσεις λαµβάνουν χώρα παράλληλα µε
εθνικά και περιφερειακά µέτρα και ότι είναι διαθέσιµη η αντίστοιχη συγχρηµατοδότηση (µε τη χρησιµοποίηση
δηµόσιων και ιδιωτικών πόρων)· είναι αποφασισµένο να ελέγξει την αυστηρή εφαρµογή από την Επιτροπή του
κανόνα Ν+2 στα διαρθρωτικά ταµεία και, ως εκ τούτου, πρέπει να εφαρµόζονται οι υπάρχοντες κανόνες που
αφορούν το Ταµείο Συνοχής·

Έρευνα

16. τονίζει ότι η επιστηµονική έρευνα, η τεχνολογική ανάπτυξη και καινοτοµία βρίσκονται στο επίκεντρο της
οικονοµίας της γνώσης και είναι καίριοι παράγοντες για την οικονοµική µεγέθυνση και τη βιώσιµη ανάπτυξη, την
ανταγωνιστικότητα των εταιρειών, την απασχόληση και την επίτευξη των στόχων της Στρατηγικής της
Λισσαβώνας· θεωρεί ότι οι επιστηµονικές προσπάθειες πρέπει να ενθαρρυνθούν και να ενισχυθούν σε επίπεδο ΕΕ,
αναπτύσσοντας κέντρα αριστείας, δίνοντας προστιθέµενη αξία στη βιοµηχανία, τις ΜΜΕ και τους πολίτες της
Ευρώπης, προάγοντας τη συνεργασία ανάµεσα σε ιδιωτικές και δηµόσιες επιχειρήσεις, ιδίως σε ό,τι αφορά τις
υποδοµές έρευνας και ενθαρρύνοντας τη δηµιουργία εταιρικών σχέσεων ανάµεσα σε ιδιωτικές και δηµόσιες
επιχειρήσεις· τονίζει ότι αυτές οι δηµοσιονοµικές προοπτικές πρέπει να συµβάλουν ουσιαστικά στην ικανοποίηση
του στόχου που τέθηκε το 2002 στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Βαρκελώνης για αύξηση των δαπανών για την Ε
& Α στο 3 % του ΑΕΕ της ΕΕ έως το 2010 και ότι αυτό πρέπει να υπολογιστεί στις µελλοντικές ∆ηµοσιονοµικές
Προοπτικές· θεωρεί ότι, µέσα στις προβλέψεις της Έρευνας, πρέπει να διατεθεί επαρκής χρηµατοδότηση για την
εφαρµογή του ∆ιαστηµικού Προγράµµατος και ότι τα νοµοθετικά µέσα και οι χρηµατοδοτικοί πόροι πρέπει να
επωφεληθούν από µία ρήτρα αναθεώρησης µετά την έναρξη ισχύος της Συνθήκης· επιµένει ότι ο Ευρωπαϊκός
Χώρος της Έρευνας θα πρέπει να περιλαµβάνει πράγµατι και τα 25 κράτη µέλη· θεωρεί ζωτικής σηµασίας, τόσο
για την ευρωπαϊκή ανταγωνιστικότητα όσο και για την κοινωνική συνοχή, τη γεφύρωση του ψηφιακού χάσµατος
µεταξύ περιφερειών και κοινωνικών οµάδων, καθώς και το γεγονός ότι κανείς πολίτης της ΕΕ δεν πρέπει να απο-
κλεισθεί από την κοινωνία της πληροφορίας·
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∆ιευρωπαϊκά ∆ίκτυα

17. επικροτεί την πρόταση της Επιτροπής για έργα προτεραιότητας TEN-T (∆ιευρωπαϊκά ∆ίκτυα Μεταφορών)·
παρατηρεί ωστόσο ότι οι πόροι που τίθενται στη διάθεση 30 έργων προτεραιότητας για τις µεταφορές καθώς και
του προγράµµατος Marco Polo σχηµατίζουν ένα ελάχιστο ποσό το οποίο πρέπει να αναπροσαρµοστεί προς τα
άνω· υπογραµµίζει τη στρατηγική σηµασία των δικτύων µεταφορών για οριστική σταθεροποίηση της ενιαίας
αγοράς της ΕΕ και ανάπτυξη των σχέσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης µε τις υποψήφιες, τις προ-υποψήφιες χώρες
και εκείνες που ανήκουν στον «δακτύλιο των φίλων»· παρατηρεί ότι η διασύνδεση των δικτύων µεταφορών µπορεί
να ενισχύσει την ανάπτυξη του εµπορίου και των επενδύσεων και ως εκ τούτου µπορεί να προωθήσει την αειφορία
και τη σταθερότητα και επίσης την κοινωνική, οικονοµική και γεωγραφική συνοχή· απαιτεί την επαρκή χρηµατο-
δότηση για την ανάπτυξη των µεταφορικών διασυνδέσεων και της κοινής υποδοµής µεταξύ των κρατών µελών·
επιµένει ότι αυτή η χρηµατοδότηση θα πρέπει να προϋποθέτει εγγυήσεις από τα κράτη µέλη επαρκούς συµπληρω-
µατικής χρηµατοδότησης και επαρκούς πρόσβασης των ενδιαφεροµένων περιφερειών στο δίκτυο, και προτίθεται
να εξετάσει καινοτόµα χρηµατοδοτικά µέσα, όπως εγγυήσεις δανείων, ευρωπαϊκές παραχωρήσεις, ευρωπαϊκά δάνεια
και κεφάλαια µε επιδότηση επιτοκίου για την κάλυψη δηµοσίων και ιδιωτικών επενδύσεων µόνο στους τοµείς της
έρευνας, της καινοτοµίας, του διαστήµατος και των µεγάλων υλικών και µη υλικών δικτύων, ή χρηµατοδοτικές
διευκολύνσεις της ΕΤΕπ·

18. σηµειώνει ότι ο νέος κανονισµός θα επιτρέπει επίσης τη χρηµατοδότηση υποδοµής στο πρόγραµµα ΤΕΝ-Ε,
κάτι το οποίο δεν ίσχυε στο προηγούµενο πλαίσιο 2000-2006· φρονεί ότι, στο πλαίσιο του εν λόγω προγράµ-
µατος, η ενίσχυση θα πρέπει κυρίως να εστιαστεί στις µελέτες·

Ατζέντα κοινωνικής πολιτικής

19. θεωρεί τα µέτρια χρηµατοδοτικά µέσα τα οποία είναι αφιερωµένα στην εφαρµογή της Ατζέντας Κοινωνικής
Πολιτικής ως ελάχιστα για να καταστεί δυνατή η συµβολή στη στρατηγική της Λισσαβώνας για αειφόρο ανάπτυξη
µε περισσότερες και καλύτερες θέσεις εργασίας· θεωρεί ότι ένα επαρκές επίπεδο κοινοτικών δαπανών στον τοµέα
της κοινωνικής πολιτικής παραµένει ζωτικής σηµασίας, ιδιαίτερα από την άποψη της απασχόλησης και της κοινω-
νικής προστασίας· τονίζει εντούτοις το γεγονός ότι την κύρια ευθύνη και αρµοδιότητα για την κοινωνική πολιτική
έχουν τα κράτη µέλη· πιστεύει ότι µια αύξηση ύψους 200 εκατ. ευρώ είναι απαραίτητη προκειµένου να
επιτευχθούν οι στόχοι της Ατζέντας της Κοινωνικής Πολιτικής·

Εκπαίδευση και κατάρτιση

20. θεωρεί την δια βίου µάθηση, συµπεριλαµβανοµένης της εκπαίδευσης και της κατάρτισης, ως µία από τις
ύψιστες προτεραιότητες των προσεχών ∆ηµοσιονοµικών Προοπτικών και έναν καίριο παράγοντα ανάπτυξης, κοινω-
νικής ένταξης και ανταγωνιστικότητας· εκτιµά την προταθείσα αύξηση στη συνολική του χρηµατοδότηση ως
απολύτως στοιχειώδη για την επίτευξη των στόχων της ΕΕ σε αυτόν τον τοµέα· θεωρεί ότι η αποδοτικότητα και η
προστιθέµενη αξία των ευρωπαϊκών προγραµµάτων στον τοµέα της δια βίου µάθησης, συµπεριλαµβανοµένης της
εκπαίδευσης και της κατάρτισης, είναι προφανείς καθώς παρέχουν προστιθέµενη αξία και αποτελούν ένα µέσο
εξάπλωσης της καινοτοµίας και της ορθής πρακτικής που διαφορετικά θα παρέµεναν εγκλωβισµένες εντός των
εθνικών συνόρων· τονίζει ότι οι δραστηριότητες κινητικότητας σπουδαστών και εργαζοµένων σε ολόκληρη την
Ένωση θα πρέπει να ενισχυθεί, ώστε αυτοί να µπορούν να επωφελούνται από τις νέες ευκαιρίες· τονίζει ότι περισ-
σότεροι σπουδαστές θα πρέπει να συµµετέχουν στις κοινές εκπαιδευτικές δραστηριότητες· επικροτεί τη συνένωση
σε ένα ενιαίο µέσο· πιστεύει ότι η αύξηση ύψους 670 εκατ. ευρώ είναι απαραίτητη προκειµένου να επιτευχθούν οι
στόχοι του·

Καλύτερη ποιότητα ζωής

Ανάπτυξη της υπαίθρου

21. θεωρεί ότι η αναδιάρθρωση της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής (ΚΓΠ) χρειάζεται να συνοδευτεί από
σηµαντική αύξηση των κονδυλίων αγροτικής ανάπτυξης για να αντιµετωπίσει τα προβλήµατα απασχόλησης και
ανταγωνιστικότητας σε αγροτικές περιοχές, ιδιαίτερα στα νέα κράτη µέλη· θεωρεί ότι αυτή η προσπάθεια αγρο-
τικής ανάπτυξης σηµαίνει και την αύξηση της στήριξης των επιχειρήσεων που προωθούν τη διαφοροποίηση των
αγροτικών περιοχών· είναι της γνώµης ότι η πρόταση της Επιτροπής για τον προϋπολογισµό του νέου Ταµείου
Αγροτικής Ανάπτυξης είναι εξαιρετικά σφιχτή και, ως εκ τούτου, αποτελεί το απολύτως στοιχειώδες·

Περιβάλλον

22. χαιρετίζει την προσέγγιση της Επιτροπής να ενσωµατώσει το Natura 2000 στο Ταµείο Αγροτικής
Ανάπτυξης και τα διαρθρωτικά ταµεία, τα οποία θα έπρεπε να είναι οι κύριες πηγές χρηµατοδοτικών πόρων εκ
παραλλήλου µε ένα σηµαντικά ενισχυµένο πρόγραµµα Life+· επιµένει σε αυτό το πλαίσιο για έναν νοµικά δεσµευ-
τικό µηχανισµό ο οποίος να διασφαλίζει την ορθή εφαρµογή και χρηµατοδότηση της ΕΕ για το Natura 2000 στο
ύψος της εκτιµηθείσας συνεισφοράς της ΕΕ στο συνολικό προβλεπόµενο ποσό, το οποίο είναι περίπου 6,1 δισεκα-
τοµµύρια ευρώ για την ΕΕ-25 ανά έτος· επιµένει ότι στις ∆ηµοσιονοµικές Προοπτικές θα πρέπει να
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εξασφαλισθεί για το Natura 2000 ποσόν 21 δισεκατοµµυρίων στο πλαίσιο των αντίστοιχων κονδυλίων· ζητεί
όπως η χρηµατοδότηση των µέτρων για την εφαρµογή του Natura 2000 ταξινοµηθεί στην κατηγορία 2 των
δηµοσιονοµικών προοπτικών· ζητεί τη χρηµατοδότηση δραστηριοτήτων και της διαχείρισης του Natura 2000 που
δεν είναι δυνατό να χρηµατοδοτηθούν από άλλα µέσα στο πλαίσιο του προγράµµατος LΙFΕ+· καλεί, στο πλαίσιο
αυτό, την Επιτροπή να εξετάσει την πιθανή ένταξη του Natura 2000 σε άλλα ταµεία·

Χώρος ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης

23. επιλέγει την ολοκλήρωση του Χώρου ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης ως µία από τις πολιτικές
προτεραιότητές του για την περίοδο του επόµενου δηµοσιονοµικού πλαισίου και παρατηρεί ότι η Επιτροπή έχει
προτείνει σηµαντική αύξηση στα διατεθέντα σε αυτή κονδύλια· θεωρεί ότι η διάθεση σε αυτόν τον τοµέα των
περίπου δύο τρίτων των προβλεπόµενων κονδυλίων στην προταθείσα Κατηγορία 3 ίσως δεν επαρκεί για να
καλύψει τις ανάγκες και τις φιλοδοξίες της Ευρωπαϊκής Ένωσης σε αυτόν τον τοµέα όπως έχει καθοριστεί από το
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο· φρονεί ότι µια αύξηση ύψους 1 δισ. ευρώ είναι απαραίτητη
προκειµένου να πετύχει τους στόχους της· επιπλέον, φρονεί ότι στο πλαίσιο της κατηγορίας 3 πρέπει να υπάρξει
επαρκές περιθώριο για την αντιµετώπιση απρόβλεπτων αναγκών και νέων εξελίξεων·

24. προτρέπει, δεδοµένης της προτεραιότητας που δίδεται στην καταπολέµηση του οργανωµένου εγκλήµατος,
συµπεριλαµβανοµένης της τροµοκρατίας και της ενίσχυσης της δικαστικής συνεργασίας, να ενισχυθούν τα δηµο-
σιονοµικά µέσα της Europol και της Eurojust και να συνοδευθεί το µέτρο αυτό από την ενίσχυση του δηµοκρα-
τικού ελέγχου της Europol·

Μια Ευρώπη πιο κοντά στον πολίτη

Προώθηση της ευρωπαϊκής ιθαγένειας, του πολιτισµού και της διαφορετικότητας

25. θεωρεί το πρόγραµµα Νεολαία εν ∆ράσει (Youth in Action) ως προτεραιότητα· θεωρεί ότι το υφιστάµενο
πρόγραµµα έχει αποδείξει σαφώς την προστιθέµενη ευρωπαϊκή αξία της κοινοτικής δράσης στην οργάνωση πολυ-
µερών ανταλλαγών νέων, µιας ευρωπαϊκής εθελοντικής υπηρεσίας, της διαδικτύωσης σχεδίων, καθώς και της ευρω-
παϊκής κατάρτισης νέων εργαζοµένων· εκφράζει την ικανοποίησή του για τον προτεινόµενο εξορθολογισµό των
κοινοτικών µέσων στον συγκεκριµένο τοµέα· πιστεύει ότι µια αύξηση από 811 εκατ. ευρώ σε 1.000 εκατ. ευρώ
είναι απαραίτητη προκειµένου να επιτευχθούν οι στόχοι του·

26. επιδοκιµάζει τον εξορθολογισµό των κοινοτικών µέσων στον τοµέα του πολιτισµού, όπως προβλέπεται στην
πρόταση της Επιτροπής (CΟΜ(2004)0469) για το πρόγραµµα «Πολιτισµός 2007»· εκφράζει τη λύπη του για το
γεγονός ότι, επί του παρόντος, µόνο 7 σεντς κατά κεφαλή από τον προϋπολογισµό της Ένωσης διατίθενται για
τις τέχνες· πιστεύει ότι µια αύξηση από 360 εκατ. ευρώ σε 500 εκατ. ευρώ είναι απαραίτητη προκειµένου να
βελτιωθεί η χρηµατοδότηση της πρότασης της Επιτροπής·

27. ανησυχεί που µια µεγάλη πλειοψηφία των ευρωπαίων πολιτών υποστηρίζει ότι γνωρίζει λίγα ή και τίποτα
για την Ευρωπαϊκή Ένωση, τους θεσµούς της, τις πολιτικές της ή τα επιτεύγµατά της· υπογραµµίζει ότι η Ένωση
πρέπει να διαθέσει τα απαραίτητα µέσα για να στηρίξει µια αποτελεσµατική στρατηγική ενηµέρωσης και επικοι-
νωνίας η οποία να εξηγεί στους πολίτες πώς λειτουργούν οι θεσµοί που υπάρχουν προκειµένου να τον υπηρετούν
και γιατί ακολουθούν τους συγκεκριµένους πολιτικούς στόχους· ζητεί να αυξηθεί η συνεκτικότητα µεταξύ των
δηµοσιονοµικών προοπτικών και των νέων διατάξεων της Συνταγµατικής Συνθήκης, µεταξύ άλλων σε ό,τι αφορά
τη συµµετοχική δηµοκρατία και ιδίως την ανάπτυξη του διαλόγου µε τον πολίτη και την εφαρµογή της πρωτο-
βουλίας πολιτών· επιδοκιµάζει την υποβολή νοµοθετικής πρότασης για το διάδοχο πρόγραµµα του προγράµµατος
συµµετοχής των πολιτών που παραµένει προτεραιότητα προκειµένου να ενθαρρύνει µια ενεργό και ζωηρή κοινωνία
των πολιτών και να φέρει την Ευρώπη πλησιέστερα στους πολίτες της µέσω µιας διαδικασίας εκ των κάτω προς τα
άνω·

Μια ισχυρότερη Ευρώπη σε έναν ασφαλέστερο και πιο αλληλέγγυο κόσµο

28. επιµένει σε ένα ύψος χρηµατοδότησης των Εξωτερικών ∆ράσεων επαρκές να καταστήσει την ΕΕ ικανή να
γίνει ένας πραγµατικός «παγκόσµιος εταίρος» στον κόσµο και να της παράσχει τα µέσα για τις πολιτικές της φιλο-
δοξίες και τις διεθνείς της δεσµεύσεις· τονίζει την έλλειψη πρόθεσης να διαιωνίσει µία κατάσταση σταθερής πίεσης
στην Κατηγορία 4, όπως συνέβη στις τρέχουσες δηµοσιονοµικές προοπτικές, και επισηµαίνει ιδιαίτερα την ανάγκη
για υψηλό επίπεδο ευελιξίας και επαρκούς περιθωρίου για την κάλυψη απρόβλεπτων γεγονότων· επισηµαίνει την
ανάγκη παροχής επαρκούς χρηµατοδότησης για να διασφαλιστεί η εφαρµογή της ενδεικνυόµενης από το
Σύνταγµα προσέγγισης σε αυτόν τον τοµέα, ιδίως σε ό,τι αφορά τη νέα πολιτική γειτονίας µέσω της προνοµιακής
εταιρικής σχέσης που προβλέπεται στο άρθρο Ι-57·
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29. υπογραµµίζει την ανάγκη περαιτέρω διαφοροποίησης της στρατηγικής της Ευρωπαϊκής Γειτονίας εξασφαλί-
ζοντας επίσης µια ελκυστική εναλλακτική λύση για εκείνες τις χώρες οι οποίες δυνητικά θα µπορούσαν να κατα-
στούν κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης αλλά που τελικά θα παραµείνουν στενός εταίρος της Ένωσης· επιµένει
ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, αποτελώντας µέρος της επί του προϋπολογισµού αρχής, πρέπει και στο µέλλον να
εµπλέκεται ως ισότιµος εταίρος, όπως ακριβώς σήµερα, σε οποιαδήποτε απόφαση σχετικά µε τη µετάβαση ενός εν
δυνάµει υποψηφίου σε έναν προενταξιακό υποψήφιο, λόγω των σηµαντικών δηµοσιονοµικών επιπτώσεων· φρονεί
σθεναρώς ότι η αύξηση των κονδυλίων είναι απαραίτητη προκειµένου να εµβαθύνει η Ένωση τις σχέσεις µε τις
γειτονικές της χώρες και να εξασφαλίσει ικανοποιητικό επίπεδο πιστώσεων για πιθανές υποψήφιες και υποψήφιες
χώρες, που θα της εξασφαλίζει µια δίκαιη και ίση µεταχείριση· εφιστά την προσοχή, ιδίως, στο γεγονός ότι οι
διαθέσιµοι πόροι για τη χρηµατοδότηση των σχέσεων της ΕΕ µε τις αναπτυσσόµενες χώρες πρέπει να θεωρηθούν
ως ένα ελάχιστο επίπεδο µε στόχο την τήρηση της ευρωπαϊκής δέσµευσης για υποβοήθηση των χωρών αυτών
προκειµένου να πραγµατοποιήσουν τους αναπτυξιακούς στόχους της χιλιετίας έως το 2015·

30. ζητεί να υπάρξει συνοχή µεταξύ των διατάξεων των προταθέντων νοµοθετικών µέσων και των ενδεχοµένως
επικείµενων διατάξεων του Συντάγµατος, ενισχύοντας σε όλες τις περιπτώσεις την αποτελεσµατική δηµοκρατική
συµµετοχή του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου στη λήψη αποφάσεων, περιλαµβανοµένης της έγκρισης και της
αναθεώρησης των πολυετών στρατηγικών πλαισίων· επισηµαίνει την ιδιαίτερη ανάγκη µεγαλύτερης συµµετοχής
του Κοινοβουλίου στις αποφάσεις για δράσεις ΚΕΠΠΑ, όπου αυτές έχουν δηµοσιονοµικές επιπτώσεις· θεωρεί, στη
συνάρτηση αυτή, αναγκαία την περαιτέρω ανάπτυξη των τρεχουσών πρακτικών ενηµέρωσης και διαβούλευσης του
Κοινοβουλίου στο πλαίσιο της ΚΕΠΠΑ· θεωρεί ότι η διάθεση των χρηµατοδοτικών πόρων θα πρέπει να γίνεται
από τον «κανονικό» προϋπολογισµό της ΕΕ και, συνεπώς, να υπάγεται στην εξουσία χορήγησης απαλλαγής του
ΕΚ·

31. χαιρετίζει την επικείµενη δηµιουργία Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Εξωτερικής ∆ράσης και τονίζει ότι οι διοικη-
τικές της δαπάνες θα πρέπει να υπάγονται πλήρως στον προϋπολογισµό της ΕΕ·

32. επικροτεί την ανανεωµένη αποφασιστικότητα των ηγεσιών της ΕΕ και των ΗΠΑ εν όψει της διαµόρφωσης
µίας κοινής ατζέντας, η οποία θα περιλαµβάνει κοινές δράσεις σε ζητήµατα εξωτερικής πολιτικής· παρατηρεί ότι
αυτή η προσέγγιση δεν αντανακλάται στις προτάσεις της Επιτροπής και τονίζει ότι το Κοινοβούλιο πρέπει να
συµµετέχει σε αυτές τις αποφάσεις, εάν έχουν επιπτώσεις στον προϋπολογισµό·

Μέρος II

Οργάνωση και διάρθρωση του δηµοσιονοµικού πλαισίου

∆ιάρκεια

33. παρατηρεί ότι η Επιτροπή έχει προτείνει ένα δηµοσιονοµικό πλαίσιο διάρκειας επτά ετών· επαναλαµβάνει,
για λόγους δηµοκρατικής ευθύνης και λογοδοσίας, τη θέση του υπέρ ενός παραλληλισµού της διάρκειας των
∆ηµοσιονοµικών Προοπτικών και των πενταετών εντολών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και της Ευρωπαϊκής Επι-
τροπής, και υπενθυµίζει ότι το Σύνταγµα προβλέπει διάρκεια τουλάχιστον πέντε ετών για το Πολυετές ∆ηµοσιονο-
µικό Πλαίσιο, γεγονός το οποίο θα επιτρέψει τον συντονισµό µε τις θητείες της Επιτροπής και του Κοινοβουλίου·
επισηµαίνει ότι η διάρκεια των νοµοθετικών προτάσεων θα µπορούσε να παραµείνει ανεξάρτητη από το χρονοδιά-
γραµµα των ∆ηµοσιονοµικών Προοπτικών· ζητεί, κατά συνέπεια, από την αντιπροσωπεία του στις διαπραγµατεύ-
σεις για τη διοργανική συµφωνία να εµµείνει στην άποψη ότι η µελλοντική διοργανική συµφωνία θα πρέπει να
περιέχει διατάξεις που να εξασφαλίζουν µεγαλύτερη διάρκεια (έως 7 έτη) για τα πολυετή προγράµµατα,
αντίστοιχες προς τη διάρκεια των µελλοντικών δηµοσιονοµικών προοπτικών, ιδίως για τις µείζονες πολιτικές όπως
η γεωργική πολιτική, η διαρθρωτική πολιτική και πολιτική συνοχής, και η πολιτική στον τοµέα της έρευνας·

34. στηρίζει την πρόταση της Επιτροπής σχετικά µε δηµοσιονοµικό πλαίσιο διάρκειας 7 ετών· θεωρεί ότι ένα
πλαίσιο βραχύτερης διάρκειας δεν θα ήταν πρακτικό από τεχνική και πολιτική άποψη, και ότι µια µεγαλύτερη
οικονοµική προοπτική θα συνέβαλε στη σταθερότητα του συστήµατος και θα διευκόλυνε τον προγραµµατισµό της
πολιτικής συνοχής και άλλων δηµοσιονοµικών µέσων του κοινού προϋπολογισµού·

∆ιάρθρωση

35. επισηµαίνει την πρόταση της Επιτροπής για αναδιάρθρωση του επόµενου δηµοσιονοµικού πλαισίου, µε
σκοπό την καλύτερη απεικόνιση των ευρέων στόχων πολιτικής, την ενίσχυση της οικονοµικής και κοινωνικής
συνοχής και παρέχοντας µεγαλύτερη προβολή στους πολίτες για τις πολυετείς δαπάνες της ΕΕ, αλλά θεωρεί ότι
σε ορισµένες περιπτώσεις αυτό εισάγει περιττή ακαµψία·

36. θεωρεί ότι η βαρύτητα της Κατηγορίας 3 (Ιθαγένεια, Ελευθερία, Ασφάλεια και ∆ικαιοσύνη) θα µπορούσε
να αµφισβητηθεί από την άποψη του όγκου των πιστώσεων σε σύγκριση µε τους υπόλοιπους τοµείς, αλλά είναι
ωστόσο αποδεκτή από πολιτικής άποψης· τάσσεται υπέρ της δηµιουργίας µίας αυτόνοµης υποκατηγορίας για τον
χώρο της ελευθερίας, της ασφάλειας και της δικαιοσύνης εντός της κατηγορίας, προκειµένου να διασφαλιστεί
περισσότερη προβολή για αυτή τη σηµαντική πολιτική προτεραιότητα της Ένωσης, και συγχρόνως επιθυµεί να
διασφαλίσει ότι δεν θα γίνουν περικοπές σε άλλα τµήµατα της κατηγορίας·
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37. υπενθυµίζει ότι άπαξ και τεθεί η Συνταγµατική Συνθήκη σε ισχύ και καταργηθεί ο διαχωρισµός µεταξύ
υποχρεωτικών και µη υποχρεωτικών δαπανών, η εξασφάλιση των πόρων για τις δαπάνες που σχετίζονται µε την
αγορά και τις άµεσες πληρωµές και εγγράφονται στην κατηγορία 2 δεν θα υφίσταται πλέον·

∆ιοικητικές δαπάνες

38. προτίθεται να διατηρήσει µία διάρθρωση που θα διευκολύνει τον έλεγχο των διοικητικών δαπανών της Επι-
τροπής από την αρχή επί του προϋπολογισµού και θα είναι ως εκ τούτου κατά της πρότασης απόσπασης αυτής
της δαπάνης από την Κατηγορία 5· θεωρεί ωστόσο ότι το σύστηµα προσέγγισης του προϋπολογισµού βάσει
δραστηριοτήτων (ABB) το οποίο εισήχθη για την ονοµατολογία του προϋπολογισµού θα πρέπει να διατηρηθεί και
να αναπτυχθεί περαιτέρω· συνεπώς, είναι υπέρ της παραµονής των διοικητικών δαπανών της Επιτροπής σε κάθε
τοµέα πολιτικής αλλά µε τη θέσπιση ενός δεσµευτικού ανώτατου ορίου εκτός του πίνακα ∆ηµοσιονοµικών Προο-
πτικών, µε τη δυνατότητα αυτό το όριο να αυξάνεται µόνο κατόπιν απόφασης της επί του προϋπολογισµού αρχής,
χρησιµοποιώντας το περιθώριο σύµφωνα µε την Κατηγορία 5 ή οιαδήποτε άλλα µέσα προσφέρει η µελλοντική
διοργανική συµφωνία· τονίζει ότι η δηµοσιονοµική αυστηρότητα πρέπει να τηρείται από όλα τα όργανα της ΕΕ·

Οργανισµοί

39. ανησυχεί για τη σταθερή αύξηση των κάθε είδους οργανισµών (αποκεντρωµένων, εκτελεστικών και ρυθµι-
στικών οργανισµών) και εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι η Επιτροπή δεν µπόρεσε να παράσχει λεπτοµέ-
ρειες πολυετούς προγραµµατισµού των οργανισµών για το επόµενο δηµοσιονοµικό πλαίσιο· ζητεί από τις νοµοθε-
τικές αρχές κατά την εγκατάσταση νέων οργανισµών, να λαµβάνουν υπόψη τον αντίκτυπό τους στον προϋπολο-
γισµό· τονίζει, στο πλαίσιο αυτό, ότι η αύξηση των εργασιακών καθηκόντων των επιµέρους οργανισµών έχει επίσης
πολύ σοβαρό αντίκτυπο στον προϋπολογισµό της ΕΕ· ζητεί, προς το σκοπό αυτό, από τα κράτη µέλη, κατά τη
δηµιουργία νέων οργανισµών, να αναλαµβάνουν την απαραίτητη ευθύνη όσον αφορά τη µελλοντική χρηµατο-
δότησή τους·

40. τονίζει ότι η ανάπτυξη των οργανισµών θα πρέπει να εξετάζεται συνεχώς και από την αρχή επί του προϋπο-
λογισµού και από τις νοµοθετικές αρχές στο µέλλον, όχι µόνο λόγω του διοικητικού φόρτου που προκαλούν τα
αποκεντρωµένα όργανα (επιπλέον προσωπικό 2 735 ατόµων σε σχέση µε το οργανόγραµµα της Επιτροπής στον
προϋπολογισµό του 2005) αλλά επίσης λόγω του κινδύνου διακυβερνητικής επιρροής στις κοινές πολιτικές µέσω
της παρουσίας εκπροσώπων των κρατών µελών στα διοικητικά τους συµβούλια και της έλλειψης δηµοκρατικής
λογοδοσίας στο Κοινοβούλιο·

41. απαιτεί παρόµοια προσέγγιση µε τη ζητηθείσα για τις διοικητικές δαπάνες της Επιτροπής, η οποία να
βασίζεται στη θέσπιση ενός δεσµευτικού ανώτατου ορίου για τους οργανισµούς, εκτός του πίνακα ∆ηµοσιονο-
µικών Προοπτικών, το οποίο θα µπορεί να αυξηθεί µόνο κατόπιν απόφασης της επί του προϋπολογισµού αρχής
χρησιµοποιώντας όλα τα προσφερθέντα από τη µελλοντική διοργανική συµφωνία µέσα· προτίθεται κάνοντας χρήση
αυτών των µέσων να βελτιώσει τον έλεγχο και τη διαφάνεια στις υπηρεσίες χωρίς αντίθετες συνέπειες στα
προγράµµατα·

Αναθεώρηση, ευλυγισία και αποθεµατικά

42. υπενθυµίζει ότι κατά τη διάρκεια των τρεχουσών ∆ηµοσιονοµικών Προοπτικών, όλα τα προβλεπόµενα µέσα
για την αύξηση του ορίου των ∆ηµοσιονοµικών Προοπτικών, όπως η αναθεώρηση, η προσαρµογή, η ευελιξία και
το Ταµείο Αλληλεγγύης, επιστρατεύτηκαν κατόπιν κοινής συµφωνίας ώστε να απαντηθούν διαρκείς και διαρθρω-
τικές ανάγκες ή να χρηµατοδοτηθούν απρόβλεπτες ανάγκες· τονίζει ότι η ευελιξία είναι ένα αναγκαίο µέσο σε
πολυετές πλαίσιο· υπενθυµίζει ότι, τα τελευταία χρόνια, και ειδικά κατά τη διάρκεια των τρεχουσών ∆ηµοσιονο-
µικών Προοπτικών (2000-2006), το Μέσο της Ευελιξίας επιστρατεύτηκε τα έξι από τα επτά χρόνια·

43. τονίζει ότι η ευελιξία θα διαδραµατίσει ζωτικό ρόλο στη διαπραγµατευτική θέση του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου· θα απορρίψει κάθε απόπειρα του Συµβουλίου να συµφωνήσει σε ένα δηµοσιονοµικό πλαίσιο χωρίς τους
ενδεδειγµένους µηχανισµούς προσαρµογής του τελευταίου σε µελλοντικές ανάγκες και θεωρεί ότι είναι µέγιστη
ευθύνη της επί του προϋπολογισµού αρχής να παρέχει τέτοιου είδους µηχανισµούς· πιστεύει ότι το µέγεθος και
τα µέσα ευελιξίας συνδέονται στενά µε την απόφαση για τα συνολικά ποσά και την τελική διάρθρωση και διάρκεια
του δηµοσιονοµικού πλαισίου·
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44. ως εκ τούτου προτείνει:

— να γίνει δεκτή η πρόταση της Επιτροπής για µία διαδικασία αναθεώρησης µε πολυετές αποτέλεσµα ώστε να
καλυφθούν διαρκείς αλλαγές του δηµοσιονοµικού πλαισίου που ενδεχοµένως να διευκολυνθεί εάν εγκριθεί µε
την ίδια πλειοψηφία που απαιτείται και για την έγκριση του προϋπολογισµού (ειδική πλειοψηφία στο
Συµβούλιο και απόλυτη πλειοψηφία στο Κοινοβούλιο),

— να γίνει δεκτή η πρόταση της Επιτροπής σχετικά µε την ευελιξία για νοµοθετικές πράξεις, αλλά να αυξηθεί
αυτή η ευελιξία στο 10%, άνω ή κάτω των ορισθέντων ποσών κατόπιν συναπόφασης,

— να απορριφθεί η πρόταση της Επιτροπής για ευελιξία ανακατανοµής µεταξύ των κατηγοριών,

— να δηµιουργηθούν σηµαντικά αποθεµατικά για το θέµα της ευλυγισίας εκτός του δηµοσιονοµικού πλαισίου
για να δοθεί η δυνατότητα στην Ένωση να ανταποκρίνεται σε απρόβλεπτες ανάγκες και απροσδόκητες κρίσεις·

— να προβλεφθεί αναθεώρηση των δηµοσιονοµικών προοπτικών σε περίπτωση που αλλάζουν βασικά δεδοµένα
της οικονοµικής ανάπτυξης, όπως για παράδειγµα εάν υπάρξει σηµαντική παρέκκλιση από το ρυθµό ανάπτυξης
του 2,3%·

45. τονίζει ότι η αρχή της δηµιουργίας αποθεµατικών για ευλυγισία αποτελεί αδιαπραγµάτευτο µέρος της
συνολικής συµφωνίας επί του δηµοσιονοµικού πλαισίου· θεωρεί ότι το επίπεδο ευλυγισίας θα πρέπει να συνδέεται
στενά µε το γενικό ανώτατο όριο του δηµοσιονοµικού πλαισίου και ότι τα προς διάθεση ποσά για απρόβλεπτες
ανάγκες θα πρέπει:

— να τοποθετούνται εκτός του δηµοσιονοµικού πλαισίου·

— η διάθεσή τους να γίνεται σύµφωνα µε πρόταση της Επιτροπής κατόπιν απόφασης της δηµοσιονοµικής αρχής·

— να χρηµατοδοτούνται:

— µε επαναπρογραµµατισµό στο πλαίσιο των κατηγοριών·

— µέσω διάθεσης αχρησιµοποίητων κονδυλίων τόσο εντός µιας κατηγορίας όσο και µεταξύ κατηγοριών·

— µέσω νέων πιστώσεων στην περίπτωση που τα δύο πρώτα µέσα είναι ανεπαρκή·

ζητεί, στην περίπτωση νέων πιστώσεων, τα κονδύλια να πρέπει να εξευρεθούν από τα κράτη µέλη µόνο αφού έχει
ληφθεί η σχετική απόφαση και αφού περιορισθεί στο ελάχιστο το σχετικό βάρος για τους φορολογούµενους·
προτείνει να συµφωνήσει η δηµοσιονοµική αρχή επί απλοποιηµένης διαδικασίας για να επιταχύνεται η υλοποίηση
κάθε απόφασης·

46. θεωρεί ότι αυτή η συνολική ευλυγισία θα πρέπει να αντιπροσωπεύει το 0,03 % του ΑΕΕ (σύµφωνα µε την
παράγραφο 20 της ∆ιοργανικής Συµφωνίας της 6ης Μαΐου 1999) και να χρησιµοποιείται για τους εξής στόχους:

— Αποθεµατικό για ανταγωνιστικότητα (έως 7 δισ. ευρώ κατ' ανώτατο όριο):

νέο µέσο που αντικαθιστά το Ταµείο Αναπτυξιακής Προσαρµογής και που προτείνεται από την Επιτροπή για
να προωθήσει την οικονοµική µεγέθυνση και την ανταγωνιστικότητα και να επιτρέψει στην Ένωση να αντιδρά
στις οικονοµικές µεταβολές

— Αποθεµατικό για συνοχή (έως 3 δισ. ευρώ κατ' ανώτατο όριο):

νέο µέσο που αποσκοπεί στην ανάπτυξη µηχανισµού που θα κινητοποιείται σε περίπτωση οικονοµικών
κραδασµών και απότοµων µεταβολών σε περιοχές της ΕΕ και κράτη µέλη που πληρούν τις προϋποθέσεις στο
πλαίσιο της Κατηγορίας 1β), ακόµα και µέσω επαναπρογραµµατισµού πιστώσεων που δεν έχουν χρησιµο-
ποιηθεί

— Αποθεµατικό: Επείγουσα Ενίσχυση (έως 1,5 δισ. ευρώ κατ' ανώτατο όριο):

υφιστάµενο µέσο εκτός των δηµοσιονοµικών προοπτικών

— Αποθεµατικό: Ταµείο Αλληλεγγύης (έως 6,2 δισ. ευρώ κατ' ανώτατο όριο)

υφιστάµενο µέσο που υπάρχει ήδη εκτός των δηµοσιονοµικών προοπτικών και που η Επιτροπή προτείνει να
τεθεί κάτω από το ανώτατο όριο

— Αποθεµατικό για εγγύηση δανείων (έως 3 δισ. ευρώ κατ' ανώτατο όριο):

τµήµα αυτού του αποθεµατικού υπήρχε στο πλαίσιο της κατηγορίας 4· η αρχή πρέπει να επεκταθεί ούτως
ώστε να παρέχεται εγγύηση για τη χρηµατοδότηση σχεδίων µεταφορών και υποδοµής· αυτό το µέσο πρέπει να
τεθεί εκτός των δηµοσιονοµικών προοπτικών
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— Αποθεµατικό για ευλυγισία (έως 3,5 δισ. ευρώ κατ' ανώτατο όριο):

µέσο που υπάρχει ήδη εκτός των δηµοσιονοµικών προοπτικών και µε ποσό που έχει αυξηθεί κατά 500 εκατ.
ευρώ·

Μέρος III

∆ηµοσιονοµικά µέσα και εναλλακτικές

47. θεωρεί ότι η πρόταση της Επιτροπής είναι γενικά αποδεκτή· είναι της γνώµης ότι αν κάποιοι τοµείς έχουν
υπερεκτιµηθεί, άλλοι δεν αντικατοπτρίζουν τις φιλοδοξίες που θα ανέµενε µία διευρυµένη Ένωση 490 εκατοµ-
µυρίων κατοίκων από πολιτικής, οικονοµικής άποψης και άποψης αλληλεγγύης·

48. είναι της άποψης ότι χρειάζεται να διερευνηθούν επιλογές και εναλλακτικές για να ανευρεθεί µία συµβιβα-
στική λύση µεταξύ της φιλοδοξίας για εµβάθυνση της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης, της δηµοσιονοµικής αυστη-
ρότητας, των θεµιτών προσδοκιών των νέων κρατών µελών και των προτάσεων της Επιτροπής· προτίθεται επίσης
να αναδιαρθρώσει τον συνολικό όγκο των δαπανών σύµφωνα µε τις πολιτικές του προτεραιότητες για το µέλλον·

49. δηλώνει, κατά συνέπεια, ως εναλλακτικές λύσεις, σύµφωνα µε την πρόταση της Επιτροπής και όπως εµφαί-
νεται στον πίνακα του παραρτήµατος, ότι:

— Γεωργία:

παρατηρεί ότι, σύµφωνα µε την πρόταση της Επιτροπής, το ποσοστό της δαπάνης για τη γεωργία µειώνεται
από το 45% το 2007 στο 35% το 2013· παρατηρεί ότι, αν και αυξάνεται µόνο κατά 3% κατά τη διάρκεια
της περιόδου, εξακολουθεί να παρουσιάζει ένα δυσανάλογο όγκο κονδυλίων ο οποίος θα είναι ακόµα µεγα-
λύτερος εάν κάποιες πολιτικές µειωθούν σε σύγκριση µε άλλες· θα απορρίψει κάθε απόπειρα εκ νέου εθνικο-
ποίησης της ΚΓΠ· ανησυχεί που, ελλείψει πολιτικής και δηµοσιονοµικής συµφωνίας, η χρηµατοδότηση µέτρων
που συνδέονται µε την αγορά και άµεσων πληρωµών για τη Βουλγαρία και τη Ρουµανία άνω του
συµφωνηθέντος ορίου από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο το 2002 για την Ένωση των 25 παραµένει εν αµφιβόλω,
και προτείνει, ως εκ τούτου, προκειµένου να διασφαλισθεί το ύψος της ορισθείσας ενίσχυσης από την
απόφαση του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου τον Οκτώβριο του 2002 τη δυνατότητα σταδιακής ενεργοποίησης της
διαδικασίας υποχρεωτικής συγχρηµατοδότησης, εάν οι ανάγκες υπερβούν τις προβλέψεις·

— Ευρωπαϊκό Ταµείο Ανάπτυξης:

υπενθυµίζει ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο έχει υποστηρίξει σθεναρά την ένταξη του ΕΤΑ στο γενικό προϋπο-
λογισµό βάσει της αρχής της ενότητας του προϋπολογισµού και για λόγους διαφάνειας, αλλά παρατηρεί ότι,
από δηµοσιονοµική άποψη, η ένταξη στον προϋπολογισµό δεν θα πρέπει να θέτει σε κίνδυνο άλλες πολιτικές·
υπογραµµίζει συνεπώς ότι η ένταξη στον γενικό προϋπολογισµό είναι δεκτή µόνον εάν το γενικό ανώτατο όριο
του δηµοσιονοµικού πλαισίου επιφέρει συµπληρωµατικούς πόρους στον γενικό προϋπολογισµό· τονίζει ότι οι
πιστώσεις που εγγράφονται στον προϋπολογισµό πρέπει να οροθετηθούν ώστε να αποτραπεί τυχόν αρνητική
επίπτωση στις χώρες ΑΚΕ· υπογραµµίζει ότι, όταν το ΕΤΑ ενταχθεί στον γενικό προϋπολογισµό, πρέπει να
τηρηθεί η αρχή της εταιρικής σχέσης µε τις χώρες ΑΚΕ·

— Ταµείο Αναπτυξιακής Προσαρµογής:

διάκειται αρνητικά στην πρόταση της Επιτροπής· προτείνει ένα ευέλικτο αποθεµατικό για ανταγωνιστικότητα
όπως έχει περιγραφεί στην παράγραφο 47·

— Ταµείο Αλληλεγγύης:

θεωρεί προτιµότερη τη διατήρηση του υπάρχοντος συστήµατος, µε χρηµατοδότηση, ως αποθεµατικό, εκτός
ανώτατων ορίων και την επιστράτευση ενός µέγιστου ποσού µόνο όταν κρίνεται απαραίτητο, όπως έχει περι-
γραφεί στην παράγραφο 47·

— Επείγουσα Ενίσχυση:

προτείνει τη δηµιουργία ενός συγκεκριµένου µηχανισµού Επείγουσας Ενίσχυσης εκτός του ανώτατου ορίου η
οποία θα χρηµατοδοτείται όταν κρίνεται απαραίτητο χρησιµοποιώντας µέσα ευελιξίας µε τον ίδιο µηχανισµό
όπως και για το ισχύον Ταµείο Αλληλεγγύης, όπως έχει περιγραφεί στην παράγραφο 47·

— Εγγύηση για δάνεια:

διάκειται αρνητικά στην πρόταση της Επιτροπής για τον εν λόγω µηχανισµό στο πλαίσιο της κατηγορίας 4 και
προτείνει την επέκταση παρόµοιου µηχανισµού σε άλλες κατηγορίες, όπως έχει περιγραφεί στην παράγραφο
47·
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— Υποκατηγορία 1α) Ανταγωνιστικότητα για την ανάπτυξη και την απασχόληση:

θεωρεί ότι οι «στόχοι της Λισσαβώνας» πρέπει να παραµείνουν προτεραιότητα για την Ένωση στο επόµενο
δηµοσιονοµικό πλαίσιο και πρέπει να καταβληθούν σηµαντικές προσπάθειες προς την επίτευξη των στόχων·
θεωρεί ότι τα δηµοσιονοµικά µέσα πρέπει να είναι κατάλληλα αλλά ρεαλιστικά, αυξηµένα αλλά όχι υπερ-
τιµηµένα, να περιορίζονται στην επικουρικότητα και στην καθαρή ευρωπαϊκή προστιθέµενη αξία· συνεπώς
υποστηρίζει πλήρως την πρόταση της Επιτροπής για έρευνα και τα διευρωπαϊκά δίκτυα· προτείνει συνολική
επαναδιάθεση 4,7 δισ. ευρώ από το περιθώριο και από δραστηριότητες µη προτεραιότητας προς την Κατη-
γορία 3 (+ 1,3 δισ. ευρώ), την Κατηγορία 4 (+ 2,7 δισ. ευρώ) και την δια βίου µάθηση (+ 670 εκατ. ευρώ)·
επιπροσθέτως, εσωτερική αναδιάθεση 200 εκατ. ευρώ από τα διευρωπαϊκά δίκτυα στην Κοινωνική Ατζέντα·

— Κατηγορία 3: Ιθαγένεια, ελευθερία, ασφάλεια και δικαιοσύνη:

φρονεί ότι οι πολιτικές που προβλέπεται να χρηµατοδοτηθούν υπό αυτή την κατηγορία, ιδιαίτερα η Ελευθερία,
η Ασφάλεια και η ∆ικαιοσύνη, καθώς επίσης και η Νεολαία και Πολιτισµός, είναι ύψιστες προτεραιότητες του
Κοινοβουλίου· ως εκ τούτου, ο συνολικός όγκος των πιστώσεων θα αυξηθεί κατά 1,3 δισ. ευρώ, από τα οποία
1 δισ. ευρώ για τα θεµελιώδη δικαιώµατα και την καταπολέµηση του οργανωµένου εγκλήµατος, 140 εκατ.
ευρώ για τον πολιτισµό και 189 εκατ. ευρώ για τη νεότητα·

— Κατηγορία 4: Η ΕΕ ως παγκόσµιος εταίρος (και ΚΕΠΠΑ):

είναι της γνώµης ότι οι φιλοδοξίες της διευρυµένης Ένωσης κατά την επόµενη περίοδο, ιδιαίτερα για τα
προενταξιακά µέσα (ΙΡΑ) και για τα µέσα Γειτονίας και Εταιρικής Σχέσης (ΕΝΡΙ), η ανάγκη για χρηµατοδότηση
κρίσεων και η αναδιαµόρφωση της εξωτερικής πολιτικής που περιλαµβάνεται στο Σχέδιο Συνταγµατικής
Συνθήκης επιτρέπουν µία αύξηση 2,7 δισ. ευρώ και αναδιάθεση 1,2 δισ. ευρώ· υπογραµµίζει ότι η αύξηση
κατά 900 εκατ. ευρώ για την ΚΕΠΠΑ θα καθίσταται διαθέσιµη µόνο κατόπιν συµφωνίας µε το Συµβούλιο για
τον ρόλο του Κοινοβουλίου στη λήψη αποφάσεων,

— ∆ιοικητικές ∆απάνες:

θεωρεί ότι οι διοικητικές δαπάνες της Επιτροπής πρέπει να µειωθούν κατά 2,9 δισ. ευρώ σε ευθυγράµµιση µε
την επιβληθείσα λιτότητα στις εθνικές διοικήσεις και έχοντας υπόψη την ανάπτυξη νέων µορφών
διακυβέρνησης (οργανισµοί) και εκτιµώντας ότι οι διαδοχικές διευρύνσεις δεν θα πρέπει να παράγουν συστη-
µατικά νέους πόρους

50. πιστεύει ότι οι διαπραγµατεύσεις δεν θα πρέπει να εστιάζονται αποκλειστικά σε ποσοστά και ποσά, αλλά
πρέπει να εισάγουν επίσης άλλα στοιχεία, όπως τις αρχές της ισοτιµίας και της σταδιακότητας, που είναι θεµελιώ-
δεις στην ΕΕ, µε σκοπό να επιτύχουν µία ισορροπία η οποία θα µπορεί να ικανοποιήσει τις προσδοκίες τόσο των
κρατών µελών όσο και των πολιτών· ζητεί από την Επιτροπή και το Συµβούλιο να εξετάσουν αυτά τα στοιχεία ως
sine qua non προϋποθέσεις για την επίτευξη µίας συµφωνίας µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και δηλώνει σχετικά
ότι:

— Πτυχές που σχετίζονται µε το Σύνταγµα:

είναι αποφασισµένο να απορρίψει οιαδήποτε νοµική δέσµευση θα είχε ένα αρνητικά δεσµευτικό αποτέλεσµα
άπαξ και τεθεί σε ισχύ το Σύνταγµα· ως εκ τούτου, προτρέπει το Συµβούλιο και την Επιτροπή να συνάψουν
συµφωνία κυρίων για να διαφυλαχθούν οι νοµοθετικές εξουσίες του Κοινοβουλίου και να εισαχθεί µία ρήτρα
αναθεώρησης για τις νοµοθετικές πράξεις των οποίων η διαδικασία θα αλλάξει µε την έναρξη ισχύος του
Συντάγµατος, αυξάνοντας τον ρόλο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου· προτρέπει την Επιτροπή και το
Συµβούλιο να συµφωνήσουν σε µία τέτοια δέσµευση στην επόµενη διοργανική συµφωνία·

— ∆ηµοσιονοµικός Κανονισµός:

είναι πεπεισµένο ότι οι αρχές της χρηστής διαχείρισης που περιλαµβάνονται στον ∆ηµοσιονοµικό Κανονισµό
και οι κανόνες υλοποίησής της χρειάζονται αναθεώρηση προκειµένου να διευκολυνθεί η εφαρµογή και να
επιταχυνθούν οι εξοφλήσεις (ή επιστροφές) προς τα κράτη µέλη· προτρέπει την Επιτροπή και το Συµβούλιο να
συµφωνήσουν για την αναδιατύπωση των διατάξεων ώστε να διευκολυνθεί η εφαρµογή και να απλοποιηθούν
οι διαδικασίες·

— ∆ιοικητικά έξοδα

τονίζει ότι η Επιτροπή θα πρέπει να λάβει µέτρα για να απλοποιήσει και βελτιώσει την αποτελεσµατικότητα
της διοικητικής διαχείρισης σε ό,τι αφορά την υλοποίηση των κοινοτικών προγραµµάτων για τις υπηρεσίες
της, των κρατών µελών και των τελικών δικαιούχων, ιδίως όσον αφορά τα µικρά σχέδια· θεωρεί ότι, για το
καθένα από τα τέσσερα αυτά επίπεδα, θα πρέπει να διεξαχθεί εµπεριστατωµένη ανάλυση της αποτελεσµατι-
κότητας της διοικητικής διαχείρισης της κοινοτικής νοµοθεσίας προκειµένου να εντοπισθούν οι δυνατότητες
βελτίωσης της αποτελεσµατικότητας και λειτουργικότητας των διοικητικών δαπανών· προτείνει όπως η
ανάλυση αυτή εφαρµοσθεί σε ολόκληρο τον προϋπολογισµό·
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— Πιστοποίηση από τα κράτη µέλη:

θεωρεί ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, ως µέρος της επί του προϋπολογισµού αρχής, έχει την ευθύνη βελτι-
στοποίησης της υλοποίησης της χρηµατοδότησης που διατίθεται από τα κράτη µέλη στον προϋπολογισµό της
ΕΕ· είναι αποφασισµένο να βελτιώσει την υλοποίηση των προγραµµάτων που προβλέπεται να χρηµατο-
δοτηθούν από το επόµενο δηµοσιονοµικό πλαίσιο· προτρέπει τα κράτη µέλη να παρέχουν πιστοποίηση των
δηµοσιονοµικών τους δεσµεύσεων για όλες τις πολιτικές που αναπτύσσονται υπό κοινές αρµοδιότητες µέσω
µίας επίσηµης ex-ante ∆ήλωσης Γνωστοποίησης και µίας ετήσιας ex-post ∆ήλωσης Αξιοπιστίας, τις οποίες
πρέπει να υποβάλλει η ανώτατη πολιτική και διοικητική αρχή των κρατών µελών (Υπουργός Οικονοµικών)·
κατά συνέπεια, ζητεί από την Επιτροπή να εισαγάγει τους ενδεδειγµένους µηχανισµούς παύσης πληρωµών σε
περίπτωση µη συµµόρφωσης µε αυτή την απαίτηση· δεν προτίθεται να προτείνει οιαδήποτε σηµαντική αύξηση
χρηµατοδότησης προγραµµάτων χωρίς εγγυήσεις από τα κράτη µέλη ότι θα αναλάβουν την υποχρέωση των
πιστώσεων· θεωρεί την αποδοχή της ιδέας των «αναλυτικών καταστάσεων» απαραίτητη προϋπόθεση για να
δώσει το Κοινοβούλιο τη συγκατάθεσή του σε µια νέα διοργανική συµφωνία για τις δηµοσιονοµικές προο-
πτικές 2007-2013·

— Ίδιοι πόροι και διορθωτικός µηχανισµός:

προσυπογράφει τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του ∆εκεµβρίου 2004 ότι οι διαπραγµατεύ-
σεις για τις δαπάνες της Ένωσης θα πρέπει να εξετάζονται σε ένα συνολικό πλαίσιο το οποίο περιλαµβάνει το
ζήτηµα των ιδίων πόρων, τον διορθωτικό µηχανισµό και την εξέταση ενδεχόµενης απλοποίησης του
συστήµατος· ζητεί µία αναθεώρηση του συστήµατος των ιδίων πόρων η οποία θα οδηγήσει βραχυπρόθεσµα σε
δικαιότερη κατανοµή των καθαρών βαρών και οργανώνει, πριν από την εκπνοή των επόµενων ∆ηµοσιονοµικών
Προοπτικών, ένα ανεξάρτητο χρηµατοδοτικό σύστηµα της ΕΕ· προτείνει να ανατεθεί η προετοιµασία του νέου
αυτού συστήµατος σε µια διακοινοβουλευτική διάσκεψη, στην οποία θα συµµετέχει το Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο και τα εθνικά κοινοβούλια, στο πνεύµα του πρωτοκόλλου της Συνθήκης για το Σύνταγµα, που αναφέ-
ρεται στον ρόλο των κοινοβουλίων αυτών·

— Χρηµατοδοτικά µέσα και συγχρηµατοδότηση

ζητεί από την Επιτροπή να υποβάλει προτάσεις για την ενίσχυση της εφαρµογής όλων των κοινών πολιτικών
µε νέα χρηµατοδοτικά µέσα και µηχανισµούς συγχρηµατοδότησης· αυτά τα µέσα θα πρέπει να αντιµετωπίσουν
τις αδυναµίες της αγοράς και να λειτουργήσουν ως καταλύτες για τους ιδιώτες επενδυτές· η βελτιστοποίηση
του προϋπολογισµού και ένα υψηλό αποτέλεσµα του µοχλού πρέπει να αποτελέσουν στόχους κλειδιά· αυτό
επιτυγχάνεται κατά κύριο λόγο µε τα µέσα εγγύησης των ΜΜΕ αλλά και µε στοχευµένη στήριξη των κεφα-
λαίων επιχειρηµατικού κινδύνου, συµπεριλαµβανοµένων των δικτύων τοπικών ιδιωτών επενδυτών και µετα-
φοράς τεχνολογίας·

Μέρος IV

Συστάσεις για τις µόνιµες επιτροπές σχετικά µε νοµοθετικές πτυχές

51. θεωρεί ότι οι ακόλουθες συστάσεις θα πρέπει να αποτελέσουν ενδεικτικό προσανατολισµό για τις ειδι-
κευµένες επιτροπές, µε επιφύλαξη των µελλοντικών νοµοθετικών αποφάσεων·

Ανταγωνιστικότητα και καινοτοµία

52. συνεχίζει να το προβληµατίζει το γεγονός ότι τα προηγούµενα προγράµµατα καινοτοµίας και ανταγωνιστι-
κότητας απέτυχαν να συνδέσουν αποτελεσµατικά τη θεµελιώδη και εφηρµοσµένη έρευνα και τη βιοµηχανική καινο-
τοµία εν µέρει λόγω του γεγονότος ότι οι χρηµατοδοτικοί πόροι ήταν µάλλον περιορισµένοι· πιστεύει ότι η
υποστήριξη της ευρωπαϊκής κοινής γνώµης είναι εντελώς αναγκαία για την επίτευξη των στόχων της Λισσαβώνας·
θεωρεί ότι η Επιτροπή θα πρέπει να προτείνει απλοποίηση των χρηµατοπιστωτικών διαδικασιών της µε στόχο τη
διευκόλυνση της υλοποίησης της ερευνητικής πολιτικής· θεωρεί ότι πρέπει να επανεξετασθεί το θέµα των χρηµατο-
πιστωτικών µέσων µε ένα, καλύτερα στοχευµένο τρόπο και ότι η θέσπιση ενός φιλόδοξου προγράµµατος αφιε-
ρωµένου στην ανταγωνιστικότητα και την καινοτοµία, στο οποίο θα διατίθενται επαρκείς χρηµατοδοτικοί πόροι,
είναι ζωτικής σηµασίας για την ενίσχυση µίας βιοµηχανικής πολιτικής προσανατολισµένης στην ευηµερία κυρίως
των ΜΜΕ, που θα αξιοποιεί επιτυχώς τα αποτελέσµατα της έρευνας µέσω βιοµηχανικών εφαρµογών όπως η
µεταφορά τεχνολογίας από πανεπιστήµια και ερευνητικά κέντρα στη βιοµηχανική πράξη· όπως προτείνει η
Επιτροπή η κοινωνία της πληροφορίας πρέπει να αναπτυχθεί περαιτέρω µε την ανάπτυξη και προώθηση των
διεθνών πρότυπων για τις τεχνολογίες πληροφοριών και επικοινωνιών και την τεχνολογία της κινητής τηλεπικοι-
νωνίας, όπως και µε τον έλεγχο της εφαρµογής του νοµοθετικού πλαισίου των ηλεκτρονικών επικοινωνιών και τη
στήριξη των κοινοτικών δραστηριοτήτων αξιολόγησης των επιδόσεων στον τοµέα των πρωτοβουλιών που έχουν να
κάνουν µε τις πρωτοβουλίες του σχεδίου δράσης eEurope· πιστεύει ότι το πρόγραµµα αυτό είναι απαραίτητο για
την επίτευξη των στόχων της στρατηγικής της Λισσαβώνας στα πεδία των νέων και των οικολογικών τεχνολογιών·
θεωρεί πως χρειάζεται να εξασφαλιστεί η δέουσα χρηµατοδότηση µέσω του 7ου Ερευνητικού Προγράµµατος ΕΕ
(FΡ7) και του προγράµµατος πλαισίου για την ανταγωνιστικότητα και καινοτοµία (CΙΡ) για το σχέδιο δράσης για
τις περιβαλλοντικές τεχνολογίες (ΕΤΑΡ)· ζητεί επαρκή χρηµατοδότηση για τη στήριξη καινοτόµων ΜΜΕ και
πρωτοβουλιών που αποσκοπούν στην εµπορευµατοποίηση της έρευνας και τη µεταφορά τεχνολογίας, κυρίως
µέσω του ΕΤΕ·
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∆ιαστηµικό Πρόγραµµα

53. σηµειώνει ότι η ευρωπαϊκή διαστηµική πολιτική είναι τώρα ανεξάρτητη από το Πρόγραµµα Πλαίσιο για
∆ράσεις Έρευνας· επισηµαίνει ότι, προλαµβάνοντας την έναρξη ισχύος των σχετικών διατάξεων του Συντάγµατος,
όπου το ∆ιαστηµικό Πρόγραµµα έχει τη δική του νοµική βάση (άρθρ. III-254), θα έπρεπε να αντιµετωπίζεται ως
ξεχωριστός τοµέας πολιτικής µε τη δική του σαφώς καθορισµένη νοµική βάση και µε επαρκείς δηµοσιονοµικούς
πόρους και τα ενδεδειγµένα χρηµατοπιστωτικά µέσα για την υποστήριξη ερευνητικών δραστηριοτήτων σε σχέση µε
το διάστηµα καθώς και την ανάπτυξη και λειτουργία υποδοµών των προγραµµάτων Galileo και Παγκόσµιας
Παρακολούθησης του Περιβάλλοντος και της Ασφάλειας (GMES) και την πρόσβαση της ΕΕ στο διάστηµα·
πιστεύει ότι πρέπει να θεσπιστούν ειδικοί κανόνες στο Πρόγραµµα πλαίσιο για να ενισχυθεί η εφαρµογή αυτών
των ειδικών δραστηριοτήτων·

∆ιευρωπαϊκά ∆ίκτυα

54. σηµειώνει ότι λόγω του µεγέθους των προγραµµάτων και της συνολικής τους χρηµατοδότησης, δεν
υπάρχει πραγµατικό υποκατάστατο για την εθνική ή κοινοτική χρηµατοδότηση· παρατηρεί ότι η συχνή ελπίδα για
αύξηση της συµµετοχής επενδυτών από τον ιδιωτικό τοµέα παραµένει επί του παρόντος, µε σπάνιες εξαιρέσεις,
ανέφικτη· λαµβάνει υπόψη την έγκριση του νέου κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 807/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συµβουλίου, της 21ης Απριλίου 2004, για τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2236/95 του
Συµβουλίου περί καθορισµού των γενικών κανόνων για τη χορήγηση κοινοτικής χρηµατοδοτικής ενίσχυσης στον
τοµέα των ∆ιευρωπαϊκών ∆ικτύων (1) ο οποίος επιτρέπει να εστιαστεί η ενίσχυση σε προγράµµατα που έχουν τη
µεγαλύτερη ανάγκη (διασυνοριακά προγράµµατα προτεραιότητας ή προγράµµατα που παρακάµπτουν φυσικά
εµπόδια) και αυξάνει τον µέγιστο βαθµό υποστήριξης των προγραµµάτων προτεραιότητας στο 20-30 % και σε
εξαιρετικές περιπτώσεις στο 50 %·

Η Ατζέντα Κοινωνικής Πολιτικής

55. λαµβάνει υπόψη τη νοµοθετική πρόταση για το νέο πρόγραµµα PROGRESS και τονίζει τη σηµασία και την
ανάγκη για τη συνέχιση ενός συνεκτικού ευρωπαϊκού προγράµµατος το οποίο θα περιλαµβάνει επαρκή χρηµατο-
δότηση σε αυτόν τον τοµέα που υποκινεί τη δράση σε εθνικό επίπεδο· θεωρεί, ως εκ τούτου, ότι το χρηµατοπιστω-
τικό πλαίσιο του PROGRESS πρέπει να αυξηθεί εάν η Ευρωπαϊκή Ένωση πραγµατικά θέλει να εφαρµοσθεί η
Στρατηγική της Λισσαβώνας και η Ατζέντα της Κοινωνικής Πολιτικής·

Συνοχή

56. ζητεί από την Επιτροπή να θεσπίσει «στόχους ανάπτυξης» και µετρήσιµους, συγκεκριµένους και ακριβείς
δείκτες µε οικονοµική, κοινωνική και περιβαλλοντική διάσταση σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα των Ευρωπαϊκών
Συµβουλίων της Λισσαβώνας και του Γκέτεµποργκ και να απλουστεύσει τις τρέχουσες διοικητικές διαδικασίες
κατά τέτοιον τρόπο ώστε να µειώσει το διοικητικό φόρτο στα κράτη µέλη, µέσω µίας αναθεώρησης των σχετικών
διατάξεων του ∆ηµοσιονοµικού Κανονισµού· τονίζει ότι το ανώτατο όριο του 4 % του ΑΕΕ για τις πληρωµές των
διαρθρωτικών ταµείων βασίζεται σε προγενέστερη εµπειρία αλλά δεν πρέπει να αντιµετωπισθεί µε δογµατικό τρόπο·
πιστεύει ότι θα ήταν δυνατό να αξιολογηθεί το ενδεχόµενο µιας περαιτέρω προσωρινής διαφοροποίησης των
ποσοστών συγχρηµατοδότησης των κοινοτικών προγραµµάτων· ζητεί από τα κράτη µέλη να επιλύσουν τα προ-
βλήµατα µε την από κοινού διαχείριση και να βελτιώσουν την αξιοπιστία των ελέγχων που διενεργούν καθώς και
τη µεθοδολογία των προβλέψεών τους· ζητεί επιπλέον σαφή δέσµευση και ακριβές χρονοδιάγραµµα για την
εφαρµογή της αρχής ∆ηλώσεων Γνωστοποίησης από την ανώτατη πολιτική και εκτελεστική εξουσία των κρατών
µελών (Υπουργός Οικονοµικών)·

57. επισηµαίνει ότι η περιφερειακή πολιτική δεν µπορεί να νοηθεί χωριστά από τη διάταξη που αφορά τις περι-
φερειακές ενισχύσεις και ζητεί οι προτάσεις να είναι συνεπείς ώστε στον τοµέα των ενισχύσεων να αποφεύγεται η
εµφάνιση πολύ µεγάλων διαφορών ανάµεσα σε δύο γειτονικές περιφέρειες δεδοµένου ότι αυτό θα µπορούσε να
οδηγήσει σε σηµαντική στρέβλωση του ανταγωνισµού· υπογραµµίζει την ιδιαίτερη κατάσταση των αποµα-
κρυσµένων περιοχών (άρθρο 299, παράγραφος 2, της Συνθήκης ΕΚ), οι οποίες απαιτούν διαφοροποιηµένη µετα-
χείριση έναντι των παραµέτρων της πολιτικής συνοχής· προτείνει έναν µεταβατικό µηχανισµό που να επιτρέπει στις
περιφέρειες που έχουν πληγεί από το στατιστικό αποτέλεσµα να εξακολουθήσουν να ζητούν επαρκή ενίσχυση από
την ΕΕ, εφόσον καµία περιφέρεια δεν πρέπει να αισθάνεται ότι έχει πληγεί λόγω της διεύρυνσης· επισηµαίνει,
περαιτέρω, ότι η αλληλεπίδραση της περιφερειακής πολιτικής µε την πολιτική ανταγωνισµού στις περιφέρειες που
επλήγησαν από το στατιστικό αποτέλεσµα πρέπει να αναγνωρισθεί και να περιληφθεί στην ανάλυση των επι-
πτώσεων που ενδέχεται να επιφέρουν στις περιφέρειες αυτές οι σηµερινοί και οι µελλοντικοί κανόνες που διέπουν
τις κρατικές ενισχύσεις, και επίσης ότι οι περιφέρειες σε µεταβατική κατάσταση, ιδιαίτερα εκείνες που εµπίπτουν
από τεχνικής άποψης στον στόχο 1 αλλά και εκείνες που καλύπτονται από το στόχο 2, θα πρέπει να λάβουν
επαρκή υποστήριξη και να τύχουν προτιµησιακής µεταχείρισης κατά την εφαρµογή των κανόνων κρατικών
ενισχύσεων·

58. εκφράζει την ικανοποίησή του για τη δηµοσίευση, εκ µέρους της Επιτροπής, ενός σχεδίου µε στόχο τη
θέσπιση µέσου για την εγγύηση δανείων της ΕΕ που αφορούν τα έργα των ∆∆ µεταφορών· κρίνει ότι η λύση αυτή
θα µπορούσε να επεκταθεί και σε άλλα πεδία, ώστε να προωθηθούν οι επενδύσεις που είναι αναγκαίες για την
επίτευξη των στόχων της Λισσαβώνας·
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Γεωργία

59. θεωρεί ως µείζονα στόχο της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής τη διασφάλιση του προτύπου πολυλειτουργι-
κότητας του ευρωπαϊκού γεωργικού τοµέα, την εξασφάλιση της λειτουργίας της εσωτερικής αγοράς στα αγροτικά
προϊόντα και ικανοποιητικού εισοδήµατος για τους αγρότες, τη διασφάλιση της διαθεσιµότητας εντοπίων αγρο-
τικών προϊόντων υψηλής ποιότητας, συµπεριλαµβανοµένων των υψηλών προτύπων για την υγεία και την
προστασία των ζώων, την εξασφάλιση περαιτέρω υποστήριξης αγροτικών περιοχών που υστερούν κατά πολύ από
τις αστικές περιοχές όσον αφορά το εισόδηµα, την υποδοµή και την πρόσβαση στις υπηρεσίες, την προώθηση των
βιώσιµων και φιλοπεριβαλλοντικών γεωργικών πρακτικών προκειµένου να διαφυλαχθεί το περιβάλλον και, στο
πλαίσιο της στρατηγικής της Λισσαβώνας, την ενίσχυση της ανταγωνιστικότητας της ευρωπαϊκής γεωργίας, ώστε
να υποστηριχθεί η διασφάλιση των θέσεων εργασίας στον αγροτικό τοµέα·

60. υπενθυµίζει τις σηµαντικές µεταρρυθµίσεις της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής και των κοινών οργανώσεων
αγοράς που πραγµατοποίησε η Ευρωπαϊκή Ένωση από το 1999 και έπειτα· καλεί, συνεπώς, την Επιτροπή να
επισηµάνει στους εταίρους της Ένωσης τις σηµαντικές θυσίες στις οποίες έχουν ήδη υποβληθεί οι κοινοτικοί
αγρότες µέσω αυτών των µεταρρυθµίσεων και να υπερασπισθεί, στο πλαίσιο των εµπορικών διαπραγµατεύσεων
του αναπτυξιακού προγράµµατος της Ντόχα, το µοντέλο πολυλειτουργικότητας της ευρωπαϊκής γεωργίας· υπο-
γραµµίζει επίσης την ανάγκη να διατηρηθεί η κοινοτική προτίµηση, ιδίως µέσω µιας δίκαιης και ισότιµης ισορ-
ροπίας µεταξύ των αιτηµάτων των αναπτυσσόµενων χωρών όσον αφορά την πρόσβασή τους στην αγορά, και της
σταθερότητας και βιωσιµότητας των κοινοτικών αγορών, ώστε να γίνει δυνατή η καλή διαχείριση των αγορών
αυτών και να αποφευχθεί το ξέσπασµα κρίσεων που θα είχαν ως συνέπεια τη δέσµευση πρόσθετων κοινοτικών
πόρων και, κατά συνέπεια, την αύξηση των δηµοσιονοµικών δυσχερειών·

61. υπενθυµίζει ότι η θεµελιώδης µεταρρύθµιση της γεωργικής πολιτικής το 2003, συµπεριλαµβανοµένης της
µεταρρύθµισης σχεδόν όλων των οργανώσεων κοινής αγοράς, βασίστηκε στην εγκυρότητα του δηµοσιονοµικού
πλαισίου που προέβλεπε η απόφαση του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου τον Οκτώβριο του 2002· υπενθυµίζει επι-
προσθέτως ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο έχει συµφωνήσει για τη Συνθήκη και την Πράξη όσον αφορά τις προϋ-
ποθέσεις ένταξης των 10 νέων κρατών µελών, το οποίο στήριξε τις δηµοσιονοµικές του θέσεις που αφορούν τη
γεωργία στη συµφωνία του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου·

Αλιεία

62. θεωρεί την Κοινή Αλιευτική Πολιτική (ΚΑΠ) ένα απαραίτητο στοιχείο, µεταξύ άλλων, των περιβαλλοντικών
προσπαθειών της ΕΕ για την αποκατάσταση της ισορροπίας του θαλάσσιου οικοσυστήµατος, ορισµένοι από τους
πληθυσµούς του οποίου υφίστανται υπερεκµετάλλευση· θεωρεί ότι η προβλεπόµενη από την Επιτροπή χρηµατο-
δότηση βρίσκεται στο ελάχιστο απαιτούµενο επίπεδο για τη διατήρηση των αλιευτικών αποθεµάτων και για την
επίτευξη των στόχων που τέθηκαν µε τη µεταρρύθµιση της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής το 2002, που βασίζονται
στη βιώσιµη ανάπτυξη· θεωρεί ότι η ΚΑΠ θα πρέπει να λάβει καλύτερα υπόψη τη θέση των αλιέων και να δώσει
ιδιαίτερη προσοχή στις εξόχως απόκεντρες περιφέρειες·

Περιβάλλον

63. είναι της γνώµης ότι η περιβαλλοντική πολιτική της ΕΕ αποδείχθηκε απαραίτητο µέσο συµβάλλοντας στην
ελάφρυνση των επιπτώσεων της µεταβολής του κλίµατος, στην αναστολή της υποβάθµισης των φυσικών οικό-
τοπων και της βιοποικιλότητας, την προστασία των υδάτινων πόρων, στη βελτίωση του περιβάλλοντος, της υγείας
και της ποιότητας ζωής, προωθώντας την αειφόρο χρήση και διαχείριση των φυσικών πόρων και αποβλήτων και
την ανάπτυξη στρατηγικών προσεγγίσεων για την ανάπτυξη πολιτικής, την υλοποίηση και την ενηµέρω-
ση/ευαισθητοποίηση, καθώς και τη βιώσιµη οικονοµική ανάπτυξη, την απασχόληση και την οικολογική συνοχή·

64. επισηµαίνει ότι οι τοµείς της περιβαλλοντικής πολιτικής συµβάλλουν στην επίτευξη των στόχων της
Λισσαβώνας και του Γκαίτεµποργκ· υποστηρίζει ένθερµα τη συνεκτίµηση των τοµέων της περιβαλλοντικής πολι-
τικής στους άλλους τοµείς πολιτικής· τονίζει µε έµφαση ότι οι περιβαλλοντικές πτυχές και επιπτώσεις, όπως οι
περιβαλλοντικές τεχνολογίες, η περιβαλλοντική έρευνα και η προστασία της φύσης, πρέπει να λαµβάνονται πλήρως
υπόψη κατά τη χρηµατοδότηση πολιτικών στο πλαίσιο της Κατηγορίας 1 και της Κατηγορίας 2·

Χώρος ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης

65. επικροτεί τις προσπάθειες απλοποίησης και ορθολογικής οργάνωσης της τρέχουσας κατάστασης σε αυτόν
τον τοµέα µέσω του καθορισµού τριών προγραµµάτων πλαίσιο («Αλληλεγγύη», «Ασφάλεια», «∆ικαιοσύνη»), που θα
επιτρέψει επίσης µεγαλύτερη ευελιξία στην κατανοµή προτεραιοτήτων µεταξύ των διάφορων δράσεων, αλλά τονίζει
ότι αυτή η προσέγγιση δεν θα πρέπει να µειώνει τον πολιτικό και τον δηµοσιονοµικό έλεγχο από το Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο· προειδοποιεί ότι η εισαγωγή της έννοιας «από κοινού διαχείριση µε τα κράτη µέλη» για την
εφαρµογή των προγραµµάτων σε αυτόν τον τοµέα πρέπει να συνοδεύεται από επαρκείς µηχανισµούς ελέγχου·
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66. επιφυλάσσεται, έως ότου η Επιτροπή παρουσιάσει νοµοθετικές προτάσεις, να εκφέρει την τελική του γνώµη
για το ειδικό περιεχόµενο των προγραµµάτων και συγκεκριµένα εάν το ποσοστό των συνολικών προταθέντων από
την Επιτροπή κονδυλίων για κάθε πρόγραµµα επαρκεί για να προσφέρει την απαραίτητη προβολή στις κύριες
προτεραιότητες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε αυτόν τον τοµέα: την προώθηση των θεµελιωδών δικαιωµάτων,
την ενίσχυση της ασφάλειας των πολιτών και την αποτελεσµατική εφαρµογή των κοινών πολιτικών µετανάστευσης
και ασύλου (ιδιαίτερα σε σχέση µε το Ταµείο Προσφύγων)·

Προστασία των καταναλωτών και δηµόσια υγεία

67. ζητεί από την Επιτροπή να υποβάλει νοµοθετικές προτάσεις για τη νέα Πολιτική για τους Καταναλωτές και
το Πρόγραµµα για τη ∆ηµόσια Υγεία χωρίς καθυστέρηση, προκειµένου να δοθεί η δυνατότητα στο Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο να αρχίσουν νοµοθετικές εργασίες εγκαίρως ώστε να επιτραπεί στα προγράµµατα
να τεθούν σε ισχύ στις αρχές του 2007· εξακολουθεί να πιστεύει ότι η διαίρεση ανάµεσα σε ένα νέο πρόγραµµα
για την Πολιτική των Καταναλωτών και ένα νέο πρόγραµµα για τη ∆ηµόσια Υγεία θα αποτελέσει την καλύτερη
λύση για την υλοποίηση των προτεραιοτήτων της ΕΕ· τονίζει ότι θα πρέπει να διατεθούν στο νέο πρόγραµµα
επαρκείς χρηµατοδοτικοί πόροι· παρατηρεί ότι ο αντίκτυπος του προηγούµενου γύρου διεύρυνσης και η
µελλοντική διεύρυνση σε χώρες µε έλλειµµα στον τοµέα της υγείας και της προστασίας των καταναλωτών καθώς
και η προταθείσα διεύρυνση του φάσµατος του προγράµµατος·

Εκπαίδευση και κατάρτιση

68. πιστεύει ότι είναι ανάγκη να αυξηθεί ο µέσος όρος των παρεχοµένων υποτροφιών για την κινητικότητα των
σπουδαστών στο πλαίσιο του προγράµµατος Erasmus· πιστεύει ότι, κατά τη διάρκεια του προγράµµατος, το
υποπρόγραµµα Comenius πρέπει να αποσκοπεί στο να εµπλέξει περισσότερους µαθητές σε κοινές εκπαιδευτικές
δραστηριότητες· θεωρεί ότι αυτές οι βελτιώσεις στο πρόγραµµα απαιτούν ουσιαστική αύξηση του ποσού
αναφοράς που προτείνεται από την Επιτροπή·

Προαγωγή του ευρωπαϊκού πολιτισµού και ποικιλοµορφίας

69. υπογραµµίζει την σπουδαιότητα του οπτικοακουστικού τοµέα όσον αφορά τις τεχνολογικές αλλαγές και
τις καινοτόµες οικονοµικές διεργασίες και τονίζει την ενδεχόµενη συµβολή του στη δηµιουργία µίας οικονοµίας
βασισµένης στη γνώση, όπως προβλέπεται από τη διαδικασία της Λισαβόνας· τονίζει ότι η ανάπτυξη του οπτικοα-
κουστικού τοµέα εξαρτάται κατ' αρχήν από τον ιδιωτικό τοµέα, τα ανεξάρτητα µέσα ενηµέρωσης και τα δηµόσια
ταµεία των κρατών µελών· υπογραµµίζει τα θετικά αποτελέσµατα από τα τρέχοντα προγράµµατα MEDIA· τονίζει
ότι τα προγράµµατα MEDIA αποδείχτηκαν πολύ αποδοτικά και επέδειξαν σηµαντική ευρωπαϊκή προστιθέµενη
αξία προκειµένου να ενισχυθεί η ανάπτυξη του τοµέα· τονίζει ότι ένα επαρκές επίπεδο χρηµατοδότησης του
προγράµµατος MEDIA 2007 είναι σηµαντικό και ότι το ποσό που προτείνει η Επιτροπή είναι το ελάχιστο
αναγκαίο ποσό για την επίτευξη των στόχων του προγράµµατος·

70. επικροτεί την ενσωµάτωση αρκετών δραστηριοτήτων µε εξαιρετικά µικρό δηµοσιονοµικό πλαίσιο στο νέο
Πρόγραµµα CULTURE 2000 και τονίζει ότι παραµένει ζωτικής σηµασίας ένα επαρκές επίπεδο χρηµατοδότησης
σε αυτόν τον τοµέα, επισύροντας την προσοχή στην ανάγκη να περιληφθούν οι κύριες δραστηριότητες του
προγράµµατος δράσης για το 2004-2006 εντός του νέου πολυετούς πλαισίου· καλεί την Επιτροπή να προωθήσει
δραστηριότητες στο πλαίσιο του Ευρωπαϊκού Συµφώνου για τη Νεολαία, το οποίο εγκρίθηκε από το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο στις 22-23 Μαρτίου 2005· υποστηρίζει την άποψη που εξέφρασαν οι υπουργοί πολιτισµού που
συνεδρίασαν στο Ρόττερνταµ τον Ιούλιο του 2004 ότι ο προϋπολογισµός για τον πολιτισµό θα πρέπει να αυξηθεί
σηµαντικά·

Εξωτερικές πολιτικές

71. εκφράζει κατ' αρχήν ικανοποίηση για την απλούστευση των χρηµατοδοτικών µέσων που εγγράφονται στην
Κατηγορία 4, αλλά αµφισβητεί κατά πόσο ο αριθµός και η προταθείσα από την Επιτροπή κατανοµή είναι η ενδε-
δειγµένη σε σχέση µε τη διαφάνεια, την προβολή και τον δηµοκρατικό έλεγχο της χρήσης των κονδυλίων· θεωρεί
ιδιαίτερα ότι:

— οι νοµικές βάσεις των νέων χρηµατοδοτικών µέσων ορίζουν σαφώς τον ρόλο του Κοινοβουλίου σε σχέση µε
τον προσδιορισµό των στόχων των γεωγραφικών ή θεµατικών προγραµµάτων που θα προκύψουν από τα µέσα
αυτά·

— η πρόταση για την Αναπτυξιακή Συνεργασία και την Οικονοµική Συνεργασία θα πρέπει να αναδιαµορφωθεί
στη βάση µιας γεωγραφικής δοµής που θα διαφοροποιεί σαφώς την ενίσχυση προς τις αναπτυσσόµενες χώρες
(σύµφωνα µε τον κατάλογο Ι της ΕΑΒ) από τη συνεργασία µε τις βιοµηχανικές χώρες, συνδυασµένης µε την
κατανοµή των πιστώσεων σύµφωνα µε θεµατικές κατευθυντήριες γραµµές που θα αντιστοιχούν σε οριζόντιους
πολιτικούς στόχους και προτεραιότητες της Ένωσης·

— οι νοµικές βάσεις του Μέσου Προένταξης και του Μέσου Σταθερότητας θα πρέπει να αναθεωρηθούν για να
επιτραπεί η χρήση της διαδικασίας συναπόφασης·
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— το περιβάλλον αποτελεί πλήρη συνιστώσα τόσο των εξωτερικών όσο και των εσωτερικών δράσεων της ΕΕ·
υπογραµµίζει την ευθύνη της Ευρωπαϊκής Ένωσης να αντιµετωπίζει παγκόσµιες περιβαλλοντικές προκλήσεις
µέσω εξωτερικών προγραµµάτων, τα οποία καθορίζονται µε τις αναπτυσσόµενες χώρες που αποτελούν
εταίρους της·

— η Επιτροπή πρέπει να προτείνει ξεχωριστό κανονισµό ο οποίος να παρέχει την απαιτούµενη ευελιξία για την
Ευρωπαϊκή Πρωτοβουλία για τη ∆ηµοκρατία και τα Ανθρώπινα ∆ικαιώµατα (θέση του προϋπολογισµού
19-04), ως µόνου εξωτερικού µέσου της ΕΕ το οποίο δεν απαιτεί τη συγκατάθεση της χώρας υποδοχής, και
να παραχωρήσει επίσης την επαναφορά της πλήρους κοινοβουλευτικής επιτήρησης για το πρόγραµµα αυτό·

*
* *

72. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισµα στο Συµβούλιο, την Επιτροπή και τα άλλα
ενδιαφερόµενα θεσµικά όργανα και φορείς, καθώς και στις εθνικές κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των κρατών
µελών.

ΠΑΡAΡΤΗΜΑ

∆ηµοσιονοµικό πλαίσιο 2007-2013

εκατ. ευρώ σε τιµές 2004

Πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 TOTAL
2007-2013

1. Βιώσιµη ανάπτυξη 57 612 60 612 63 560 65 558 67 699 70 559 73 435 459 035
1α. Ανταγωνιστικότητα για την

ανάπτυξη και την απασχόληση
11 010 13 157 15 377 17 207 19 190 21 272 23 350 120 563

1β. Συνοχή για την ανάπτυξη και
την απασχόληση

46 602 47 455 48 183 48 351 48 509 49 287 50 085 338 472

2. ∆ιατήρηση και διαχείριση
φυσικών πόρων

56 744 56 866 56 980 56 747 56 524 56 299 56 088 396 248

εκ των οποίων: Γεωργία — ∆απάνες
αγορών και άµεσες πληρωµές

43 120 42 697 42 279 41 864 41 453 41 047 40 645 293 105

3. Ιθαγένεια, ελευθερία,
ασφάλεια και δικαιοσύνη

1 777 2 156 2 470 2 778 3 096 3 420 3 741 19 437

4. Η EΕ ως παγκόσµιος εταίρος 8 235 8 795 9 343 10 050 10 782 11 434 12 060 70 697

5. ∆ιοίκηση 3 675 3 815 3 950 4 090 4 225 4 365 4 500 28 620

Αντισταθµίσεις 419 191 190 - 800

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων ανάληψης
υποχρεώσεων

128 462 132 434 136 493 139 223 142 326 146 077 149 824 974 837

Υποχρεώσεις ως % του ΑΕΕ (1) 1,17 % 1,18 % 1,19 % 1,18 % 1,18 % 1,19 % 1,19 % 1,18 %

Συνολική µείωση σε σχέση µε την
πρόταση της Επιτροπής

– 47 518

Ανώτατο όριο διοικητικών
δαπανών της Επιτροπής

3 114 3 321 3 528 3 744 3 942 4 140 4 356 26 145

Ανώτατο όριο για τις Υπηρεσίες
(εκτίµηση)

307 313 320 326 332 339 346 2 283

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων
πληρωµών (2)

116 403 120 003 123 680 126 154 128 966 132 365 135 760 883 329

Πληρωµές ως % του ΑΕΕ (1) 1,06 % 1,07 % 1,08 % 1,07 % 1,07 % 1,07 % 1,08 % 1,07 %

(1) Με βάση το έγγραφο εργασίας της Επιτροπής SEC(2005)0494 τελικό (τεχνικές προσαρµογές).
(2) Ο λόγος υποχρεώσεων προς πληρωµές βασίζεται στις προτάσεις της Επιτροπής COM(2004)0498.
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